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La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 05 et présidée par Mme Florence Reuter. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.05 uur en voorgezeten door 

mevrouw Florence Reuter. 
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- Dieter Vanbesien à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La distribution de dividendes par les assureurs" 

(55004827C) 

- Dieter Vanbesien à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le soutien aux startups" (55004829C) 

- Reccino Van Lommel à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'éventuelle aide d'État à Brussels Airlines" 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het steunplan van de bankensector in het licht 

van de coronacrisis" (55004139C) 

- Kathleen Depoorter aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "De noodmaatregelen voor de tax shelter" 

(55004158C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De fiscale gevolgen van de coronacrisis voor de 

in Nederland tewerkgestelde Belgische 

grensarbeiders" (55004179C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De sociaal- en fiscaalrechtelijke behandeling van 

de uitkeringen voor tijdelijke werkloosheid" 

(55004225C) 

- Sander Loones aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het Europees noodfonds (ESM) in de 

coronacrisis" (55004304C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Een nationaal investeringsplan voor de relance 

van onze economie na de coronacrisis" 

(55004308C) 

- Nathalie Dewulf aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De recorddrugsvangst in coronatijden" 

(55004321C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De praktische modaliteiten van het 

betalingsuitstel voor hypothecaire en 

ondernemingskredieten" (55004354C) 

- Jan Bertels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De modaliteiten van het bankenakkoord" 

(55004390C) 

- Jef Van den Bergh aan François Bellot 

(Mobiliteit) over "Brussels Airlines en de 

coronacrisis" (55004737C) 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De oprichting van een noodfonds via de FPIM" 

(55004826C) 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De uitkering van dividenden door de 

verzekeraars" (55004827C) 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De steun aan de start-ups" (55004829C) 

- Reccino Van Lommel aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "De mogelijke staatssteun aan Brussels 

Airlines" (55004850C) 
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(55004850C) 

- Ahmed Laaouej à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'arrêté royal relatif à la crise du coronavirus et 

la preuve de la perte de revenus" (55004947C) 

- Ahmed Laaouej à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'arrêté royal relatif à la crise du COVID-19 et la 

notion d’entreprise en difficulté" (55004948C) 

- Ahmed Laaouej à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'arrêté royal relatif à la crise du COVID-19 et le 

recours des demandeurs qui essuient un refus" 

(55004949C) 

- Hugues Bayet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La réponse économique de l’UE à la crise du 

COVID-19" (55004950C) 

- Hugues Bayet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le report des contrôles fiscaux dits 

'non essentiels' durant la crise du COVID-19" 

(55004951C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les travailleurs frontaliers en télétravail 

obligatoire pendant la crise du coronavirus" 

(55005017C) 

- Dieter Vanbesien à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'extension des mesures reprises dans la 

circulaire 2020/C/46 concernant la TVA sur les 

dons" (55005031C) 

 

- Ahmed Laaouej aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het koninklijk besluit inzake de coronacrisis en 

het bewijs van het inkomensverlies" (55004947C) 

- Ahmed Laaouej aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het koninklijk besluit inzake de COVID-19-crisis 

en het begrip 'bedrijf in moeilijkheden'" 

(55004948C) 

- Ahmed Laaouej aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het KB inzake de COVID-19-crisis en de 

beroepsmogelijkheden van de afgewezen 

aanvragers" (55004949C) 

- Hugues Bayet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het economisch antwoord van de EU op de 

COVID-19-crisis" (55004950C) 

- Hugues Bayet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het uitstel van de 'niet-essentiële' 

belastingcontroles tijdens de COVID-19-crisis" 

(55004951C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Grensarbeiders in geval van verplicht thuiswerk 

tijdens de coronacrisis" (55005017C) 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De uitbreiding van de maatregelen in circulaire 

2020/C/46 m.b.t. de btw op schenkingen" 

(55005031C) 

 

01.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Nous avons 

été informés que des questions introduites dans les 

délais ne seraient pas prises en compte. Je 

m'indigne de cette décision. Je voudrais avoir la 

possibilité d'intervenir. 

 

01.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Men heeft 

ons meegedeeld dat een aantal vragen, die 

nochtans tijdig werden ingediend, niet behandeld 

zouden worden. Die beslissing stoort me. Ik wil het 

woord kunnen nemen.  

 

La présidente: Comme vous le savez, hier, un 

problème technique a rendu impossible la 

transmission de questions au cabinet dans un délai 

correct. Nous avons donc décidé de ne prendre en 

compte que les questions déposées avant vendredi 

soir. 

 

Dans un débat d'actualité, chaque groupe a le droit 

à la parole. Vous disposez de trois minutes et le 

ministre répondra. Vu les difficultés rencontrées, je 

demande de l'indulgence. Nous poursuivrons la 

semaine prochaine le débat pour les questions non 

prises en compte. 

 

De voorzitter: Zoals u weet was het gisteren door 

een technisch probleem onmogelijk om de vragen 

binnen het juiste tijdsbestek aan het kabinet te 

bezorgen. We hebben daarom beslist om enkel de 

vragen te behandelen die vóór vrijdagavond 

ingediend werden. 

 

In een actualiteitsdebat heeft elke fractie het recht 

om het woord te voeren. U beschikt over drie 

minuten en de minister zal antwoorden. Gelet op de 

moeilijkheden vraag ik om uw begrip. We zullen 

volgende week het debat voortzetten voor de 

vragen die niet in aanmerking genomen werden. 

 

01.02  Benoît Piedboeuf (MR): Avez-vous une 

nouvelle évaluation des recettes fiscales? Qu'est-ce 

que la Société Fédérale de Participations et 

d'Investissement (SFPI) met en place pour 

01.02  Benoît Piedboeuf (MR): Hebt u een nieuwe 

raming van de fiscale ontvangsten? Wat 

onderneemt de Federale Participatie- en 

Investeringsmaatschappij (FPIM) om het eigen 
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renforcer fonds propres et capitaux des PME? 

 

 

Le secteur du tax shelter est frappé par la crise 

actuelle. Un montant y investi fiscalement produit 

deux à trois fois des revenus imposables 

supérieurs. Le gouvernement a déjà prolongé de 24 

à 30 mois pour les arts de la scène et de 18 à 

24 mois pour l'audiovisuel le délai de dépenses 

éligibles. 

 

Nous avions déposé une proposition sur le 

relèvement du plafond relatif de 50 à 58 ou 68 % 

suite à la réforme de l'ISOC. 

 

vermogen en het kapitaal van de kmo's te 

versterken? 

 

De sector van de taxshelter wordt door de huidige 

crisis getroffen. Een bedrag dat daarin geïnvesteerd 

wordt, levert twee tot drie keer zoveel belastbaar 

inkomen op. De regering heeft de termijn voor de in 

aanmerking komende uitgaven al van 24 tot 

30 maanden voor de podiumkunsten en van 18 tot 

24 maanden voor de audiovisuele sector verlengd. 

 

We hadden een voorstel ingediend om het relatieve 

plafond in het kader van de hervorming van de 

vennootschapsbelasting van 50 naar 58 of 68 % te 

verhogen. 

 

Est-ce envisageable? Le relèvement du plafond 

absolu semble nécessaire, en tous cas pour 2020.  

 

 

Pourrait-on transférer la convention-cadre de 

productions qui n'auront pas lieu à d'autres afin 

d'éviter de perdre les capitaux investis et l'avantage 

fiscal des investisseurs? Si non, pourrait-on 

maintenir l'avantage fiscal des dépenses déjà 

réalisées? Est-ce possible? Avez-vous étudié 

d'autres pistes? Doit-on faire des propositions pour 

aider le secteur? 

 

Valt dat te overwegen? Het lijkt noodzakelijk om het 

absolute plafond te verhogen, in elk geval voor 

2020.  

 

Kan de kaderovereenkomst voor producties die niet 

zullen doorgaan gebruikt worden voor andere 

producties, zodat het geïnvesteerde kapitaal en het 

fiscale voordeel voor de investeerders niet verloren 

gaan? Als dat niet mogelijk is, kan het fiscale 

voordeel voor de reeds gedane uitgaven dan 

behouden blijven? Hebt u andere mogelijke 

oplossingen bestudeerd? Moeten we voorstellen 

doen om de sector te ondersteunen? 

 

01.03 Sander Loones (N-VA): La crise du 

coronavirus n'est pas seulement une crise sanitaire, 

c'est aussi une crise économique qui devra être 

gérée à l'échelon local, flamand, fédéral et 

européen. Les autorités flamandes et fédérales ont 

rapidement pris de nombreuses mesures de 

soutien. Tenir le gouvernail, c'est aussi savoir 

changer de cap. Quelles autres lacunes le ministre 

constate-t-il? Ne prenons-nous pas trop de mesures 

incitatives, ce qui constitue plutôt un frein à 

l'économie? Des concertations ont-elles lieu avec 

les entités fédérées? 

 

Cette semaine sera également une semaine 

importante sur le plan européen puisque le 23 avril, 

une réunion de l'Eurogroupe se tiendra. De 

nombreuses décisions ont déjà été prises, 

essentiellement dans le but de circonscrire les 

foyers italiens et espagnols. La solidarité 

européenne doit être de taille mais elle ne peut pas 

signifier que nous reprenions les dettes d'autrui ou 

que nous nous portions garants de dettes futures. 

Que pense le ministre de la proposition allemande 

visant à mettre en place un mécanisme de soutien 

supplémentaire par le biais du budget européen et 

non par le biais de corona bonds? 

 

01.03  Sander Loones (N-VA): De coronacrisis is 

niet alleen een gezondheidscrisis, het is ook een 

economische crisis die op lokaal, Vlaams, federaal 

en Europees niveau zal moeten worden aangepakt. 

De Vlaamse en federale overheden hebben snel 

heel wat steunmaatregelen genomen. Besturen is 

ook altijd een beetje bijsturen. Welke lacunes ziet 

de minister nog? Geven we geen onevenredige 

incentives die eerder remmend zijn voor de 

economie? Wordt hierover overlegd met de 

deelstaten? 

 

 

Deze week wordt ook een belangrijke Europese 

week, met de bijeenkomst van de eurogroep op 

23 april. Er werden al veel beslissingen genomen, 

vooral met het oog op het blussen van de Italiaanse 

en Spaanse branden. De Europese solidariteit moet 

groot zijn, maar dat mag niet betekenen dat we 

schulden moeten overnemen of borg staan voor 

toekomstige schulden. Wat vindt de minister van 

het Duitse voorstel om niet via coronabonds, maar 

via de Europese begroting een extra 

steunmechanisme op te zetten? 

 

01.04  Wim Van der Donckt (N-VA): D'abord, la 01.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Eerst was er 
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déclaration de la présidente de la Banque centrale 

européenne (BCE) selon laquelle la BCE n'est "pas 

là pour réduire les spreads" a inquiété les marchés 

financiers. Les signaux envoyés par les instances 

européennes ont toutefois évolué progressivement. 

Ainsi, la Commission européenne a indiqué 

explicitement qu'une flexibilité budgétaire maximale 

serait de mise. La présidente von der Leyen a 

également affirmé qu'elle suggérera au Conseil 

d'activer la clause dérogatoire générale du Pacte de 

stabilité. Par ailleurs, la BCE a annoncé l'achat 

d'obligations à concurrence de 900 milliards d'euros 

supplémentaires.  

 

Quelle incidence ont ces événements sur la 

politique monétaire belge et sur notre situation 

financière? Que se passera-t-il si l'accord bancaire 

se révèle insuffisant? Quelles initiatives la Banque 

nationale de Belgique (BNB) prendra-t-elle? 

 

onrust op de financiële markten omdat de voorzitter 

van de Europese Centrale Bank (ECB) zei dat de 

ECB er niet is om de spreads te verkleinen. 

Gaandeweg wijzigden echter de Europese signalen. 

Zo liet de Europese Commissie expliciet weten dat 

er maximale begrotingsflexibiliteit zal komen. 

Voorzitter von der Leyen zei ook dat ze de Raad zal 

voorstellen om de crisisclausule uit het 

Stabiliteitspact te activeren. Voorts kondigde de 

ECB aan om 900 miljard extra aan obligaties op te 

kopen. 

 

 

 

Wat is de impact van dit alles op het Belgische 

monetaire beleid en onze financiële toestand? Wat 

zal er gebeuren als de bankendeal niet voldoende 

blijkt te zijn? Wat zal de Nationale Bank van België 

(NBB) ondernemen? 

 

01.05  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): La 

responsabilité de l'État fédéral est de trouver des 

solutions pour amortir le choc, ce que vous avez fait 

avec la loi de garantie bancaire ou les reports de 

paiement de précompte. 

 

 

Pourtant, les personnes bénéficiant d'indemnités de 

chômage temporaire se voient appliquer un 

précompte unique de 26,75 %, ce qui grève le 

revenu net des plus bas salaires. Envisage-t-on une 

diminution du précompte pour ces chômeurs 

temporaires? 

 

 

De plus en plus de personnes se retrouvent avec 

des créances alimentaires impayées. Le Service 

des créances alimentaires peut-il assurer un 

paiement d'avances? 

 

Peut-on adapter les périodes de justification des 

investissements tax shelter et assouplir les 

justificatifs demandés? 

 

 

Enfin, le télétravail est freiné pour les travailleurs 

transfrontaliers qui se rendent au Grand-Duché de 

Luxembourg et doivent y être présents en vertu de 

conventions préventives de la double imposition. 

Ces conventions seront-elles adaptées? Et cette 

adaptation est-elle négociée avec vos collègues 

luxembourgeois?  

 

01.05  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Het is de 

verantwoordelijkheid van de federale overheid om 

oplossingen te vinden teneinde de schok op te 

vangen, wat u hebt gedaan met de wet op de 

bankgarantie of het uitstel van betaling van 

voorheffingen. 

 

Mensen met een tijdelijke werkloosheidsuitkering 

zijn evenwel aan een eenmalige roerende 

voorheffing van 26,75 % onderworpen, waardoor 

het netto-inkomen van mensen met de laagste 

lonen onder druk komt te staan. Overweegt men 

een vermindering van de voorheffing voor die 

tijdelijk werklozen? 

 

Steeds meer personen hebben te maken met 

onbetaalde alimentatievorderingen. Kan de Dienst 

voor Alimentatievorderingen de betaling van 

voorschotten verzekeren? 

 

Kan men de duur van de periodes voor de 

verantwoording van taxshelterinvesteringen 

aanpassen en de regels omtrent de gevraagde 

bewijsstukken versoepelen? 

 

Tot slot wordt telewerken belemmerd voor 

grenswerkers die in het Groothertogdom 

Luxemburg werken en krachtens 

dubbelbelastingverdragen in dat land aanwezig 

moeten zijn. Zullen die verdragen worden 

aangepast? Wordt er over die aanpassing 

onderhandeld met uw Luxemburgse collega's?  

 

01.06  Kurt Ravyts (VB): Les protocoles des 

secteurs pour le redémarrage de l'économie sont 

attendus d'ici vendredi prochain. Le 19 mars 

dernier, le ministre a demandé à la SFPI d'élaborer 

une initiative tendant au renforcement du capital 

01.06  Kurt Ravyts (VB): Tegen volgende vrijdag 

worden de protocollen van de sectoren verwacht 

over het heropstarten van de economie. De minister 

vroeg op 19 maart de FPIM om een initiatief uit te 

werken om het kapitaal van ondernemingen te 
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des entreprises. Fin mars, il a demandé un plan 

national d'investissement. Le ministre peut-il 

apporter des précisions à cet égard? Des éléments 

concrets sont-ils apparus lors des réunions du 

Economic Risk Management Group (ERMG)? 

 

Qu'en est-il des emprunts hypothécaires qui 

devaient être payés au début du mois? 

 

Un précompte professionnel doit être versé sur les 

allocations pour chômage temporaire. Les 

personnes touchant un bas salaire ne doivent pas 

payer ce précompte et cet argent leur vient 

aujourd'hui bien à point. Quelle est la vision du 

ministre à cet égard?  

 

Un régime de tolérance a-t-il été élaboré pour les 

ressortissants belges travaillant aux Pays-Bas 

comme c'est le cas pour les travailleurs frontaliers 

belgo-luxembourgeois? 

 

Quel est l'état d'avancement du fonds de 

redressement européen? La Belgique se rallie-t-elle 

à la proposition de l'Allemagne concernant un 

mécanisme temporaire qui serait ancré dans le 

budget pluriannuel européen?  

 

versterken. Eind maart vroeg hij om een nationaal 

investeringsplan. Kan de minister dat preciseren? 

Zijn er bij de vergaderingen van de Economic Risk 

Management Group (ERMG) concrete zaken naar 

voren gekomen? 

 

Wat gebeurt er met hypothecaire leningen die in het 

begin van de maand betaald moesten worden?  

 

Op een uitkering voor tijdelijke werkloosheid moet 

bedrijfsvoorheffing betaald worden. Mensen met 

lage lonen moeten dat niet betalen en kunnen dat 

geld nu goed gebruiken. Wat is de visie van de 

minister? 

 

 

Is er voor Belgische inwoners die in Nederland 

werken, een tolerantieregeling uitgewerkt zoals dat 

ook het geval is voor Belgisch-Luxemburgse 

grensarbeiders?  

 

Wat is de stand van zaken van het Europees 

herstelfonds? Sluit België zich aan bij het Duitse 

voorstel inzake een tijdelijk mechanisme dat 

verankerd wordt in de Europese 

meerjarenbegroting? 

 

01.07  Nathalie Dewulf (VB): Le trafic de drogue et 

de cigarettes tourne à plein régime, même en 

période de pandémie du COVID-19 et alors que les 

services des douanes enregistrent de nombreuses 

absences pour maladie. Quelles seront les 

dispositions prises pour organiser des contrôles 

dignes de ce nom? Les douaniers seront-ils dotés 

de matériel de protection? 

 

01.07  Nathalie Dewulf (VB): Zelfs tijdens de 

cononacrisis draait de drugstrafiek en de 

sigarettensmokkel op volle toeren, terwijl er 

momenteel veel ziekte-uitval is bij de douane. Hoe 

gaan we volwaardige controles kunnen op poten 

zetten? Krijgen onze douaniers voldoende 

beschermingsmateriaal? 

 

01.08  Jef Van den Bergh (CD&V): Brussels 

Airlines et TUI Fly ont demandé une aide de l'État. 

Ne perdons cependant pas de vue que les 

compagnies aériennes bénéficient déjà 

actuellement de diverses exonérations fiscales. Il va 

de soi qu'elles sont également cruciales pour 

l'avenir de Brussels Airport.  

 

Quels sont les instruments disponibles pour aider 

ces entreprises? Quelles sont, en outre, les autres 

options à l'échelon de l'Union européenne? Quelle 

est la stratégie à l'étude pour les entreprises déjà 

déficitaires avant la crise sanitaire? L'octroi d'une 

aide pourrait-elle être couplée à une contribution 

fiscale honnête et à la mise en place de conditions 

de concurrence égale pour les différents modes de 

transport?  

 

01.08  Jef Van den Bergh (CD&V): Brussels 

Airlines en TUI Fly hebben om overheidssteun 

gevraagd. We mogen daarbij niet vergeten dat 

luchtvaartmaatschappijen al van een aantal 

belastingen zijn vrijgesteld. Uiteraard zijn ze ook 

van cruciaal belang voor de toekomst van Brussels 

Airport.  

 

Welke mogelijkheden zijn er om deze bedrijven te 

steunen? Wat is er daarnaast nog binnen Europa 

mogelijk? Welke aanpak wordt er bestudeerd voor 

bedrijven die al in de periode voor de crisis 

verlieslatend waren? Kan de steun gekoppeld 

worden aan een eerlijkere fiscale bijdrage en een 

gelijk speelveld voor de respectieve vervoersmodi?  

 

01.09  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Quel est 

l'état actuel de la situation du fonds d'urgence qui a 

été créé par la SFPI et qui est géré par un groupe 

de travail au sein de l'ERMG? Les montants ont-ils 

01.09  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Wat is de 

stand van zaken van het noodfonds dat door de 

FPIM werd opgericht en door een werkgroep binnen 

de ERMG wordt beheerd? Werden de bedragen al 
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déjà été fixés? Quelle partie s'opère-t-elle par voie 

de prêts et quelle partie par voie de capital? Quels 

sont les critères de sélection appliqués? Le soutien 

est-il subordonné à certaines conditions? Quelles 

entreprises ont-elles déjà demandé le soutien et 

pour quels montants? 

 

Le ministre va-t-il chercher une solution permettant 

d'éviter que des start-up prometteuses et 

innovantes, dont nous aurons encore fortement 

besoin, ne se voient tuées dans l'œuf par le 

coronavirus? 

 

Une exemption de TVA est temporairement 

applicable aux dispositifs médicaux, tandis que la 

TVA reste déductible. La mesure sera-t-elle 

étendue au don d'ordinateurs portables et de 

matériel informatique aux écoles et autres? 

 

L'autorité européenne de surveillance du secteur 

des assurances demande que ce dernier 

s'abstienne, à l'instar du secteur bancaire, de 

procéder à des distributions de dividendes et au 

rachat d'actions propres. Ageas a déjà fait savoir 

qu'elle n'accédera pas à cette demande. Le ministre 

adoptera-t-il, à cet égard, une position aussi claire 

qu'à l'égard du secteur bancaire? Que va-t-il 

entreprendre afin de rendre la mesure plus 

contraignante? 

 

vastgelegd? Welk deel loopt via leningen en welk 

deel via kapitaal? Welke selectiecriteria gelden er? 

Worden er voorwaarden gekoppeld aan de steun? 

Welke ondernemingen hebben al steun gevraagd 

en voor welke bedragen?  

 

 

Zal de minister zoeken naar een oplossing om te 

vermijden dat beloftevolle en innovatieve start-ups, 

die we nog hard zullen nodig hebben, door de 

coronacrisis de doodsteek krijgen? 

 

 

Voor de schenking van medische hulpmiddelen 

geldt tijdelijk een btw-vrijstelling, terwijl de btw wel 

aftrekbaar blijft. Zal de maatregel worden uitgebreid 

naar de schenking van laptops en ICT-materiaal 

aan scholen en dergelijke?  

 

De Europese toezichthouder van de 

verzekeringssector vraagt dat die, net als de 

bankensector, tijdelijk zou afzien van 

dividendenuitkeringen en inkoop van eigen 

aandelen. Ageas liet al weten daarop niet te zullen 

ingaan. Zal de minister hierin een even duidelijk 

standpunt innemen als voor de bankensector? Wat 

zal hij ondernemen om de maatregel dwingender te 

maken? 

 

01.10  Reccino Van Lommel (VB): Le secteur 

aérien, qui revêt une importance stratégique 

également dans notre pays, est mis à rude épreuve 

par la crise du coronavirus. Selon Etienne 

Davignon, président sortant de la compagnie, un 

accord de principe a été conclu concernant l'octroi 

d'aides publiques à Brussels Airlines, qui est aux 

mains de la Lufthansa. Le ministre a ensuite 

démenti cette information.  

 

Sur quelles bases ces déclarations étaient-elles 

fondées? Quand l'examen de la demande d'aides 

sera-t-il achevé? Quelles garanties le 

gouvernement demande-t-il à la Lufthansa? Sur la 

base de quels critères le dossier sera-t-il finalement 

évalué? 

 

01.10  Reccino Van Lommel (VB): De 

luchtvaartsector, die ook in ons land van strategisch 

belang is, komt door de coronacrisis in zwaar weer 

terecht. Volgens afscheidnemend voorzitter Etienne 

Davignon bestond er een principeakkoord over de 

toekenning van staatssteun aan Brussels Airlines, 

dat in handen is van Lufthansa. De minister heeft 

dat later ontkend.  

 

 

Waarop waren die uitspraken gestoeld? Wanneer 

wordt het onderzoek afgerond? Welke garanties 

vraagt de regering aan Lufthansa? Op grond 

waarvan zal het dossier finaal worden beoordeeld? 

 

01.11 Ahmed Laaouej (PS): Votre arrêté royal sur 

les garanties bancaires appelle des précisions. 

 

Qu'en est-il de la possibilité d'un recours formel 

pour les entreprises ou indépendants écartés de 

l'octroi de la garantie mais répondant pourtant aux 

critères établis par le dispositif? Quels sont les 

recours possibles? Et à quoi peuvent-ils aboutir? Je 

pense plus précisément au report des crédits 

hypothécaires.  

 

01.11  Ahmed Laaouej (PS): Uw koninklijk besluit 

over de bankwaarborgen vereist nadere toelichting. 

 

Hebben bedrijven of zelfstandigen die, hoewel ze 

aan de criteria voldoen, niet in aanmerking komen 

voor de waarborgregeling, de mogelijkheid om 

formeel hoger beroep aan te tekenen tegen de 

weigering? Welke beroepsmogelijkheden zijn er? 

Wat kan de uitkomst zijn van zo een 

beroepsprocedure? Ik denk meer bepaald aan het 

uitstel van betaling voor hypothecaire leningen. 
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Confirmez-vous que le monitoring effectué par la 

Banque nationale se fera de manière régulière et 

que l'on pourra rapidement redresser une tendance 

non souhaitée? 

 

Les conditions cumulatives retenues pour accéder à 

la garantie bancaire nous paraissent trop 

restrictives: elles excluent les entreprises ayant, au 

1er février, des dettes fiscales ou sociales impayées 

ou d'autres dettes auprès de banques. Elles 

excluent aussi les entreprises en difficulté au sens 

du règlement européen. Une certaine souplesse ne 

s'impose-t-elle pas? Quelles directives 

d'interprétation allez-vous donner aux banques pour 

assouplir ces conditions et éviter d'asphyxier des 

entreprises ayant besoin d'un peu d'oxygène? 

 

 

Bevestigt u dat de monitoring door de Nationale 

Bank op regelmatige basis zal worden uitgevoerd 

en dat ongewenste ontwikkelingen snel zullen 

kunnen worden bijgestuurd? 

 

De cumulatieve voorwaarden voor toegang tot de 

bankwaarborg zijn in onze ogen te restrictief. Zo 

worden bedrijven die op 1 februari fiscale of sociale 

schulden hadden, of andere schulden bij banken, 

uitgesloten van de regeling, evenals bedrijven in 

moeilijkheden zoals bedoeld in de Europese 

verordening. Moet er in dezen niet enige soepelheid 

aan de dag gelegd worden? Welke richtlijnen 

inzake de interpretatie zult u de banken geven 

teneinde de voorwaarden te versoepelen en te 

vermijden dat bedrijven die gewoon wat zuurstof 

nodig hebben, nu te gronde gaan? 

 

Pour introduire rapidement une demande de report 

de crédits hypothécaires, les particuliers ne peuvent 

pas toujours réunir tous les documents officiels à 

temps. Comment le demandeur pourra-t-il 

compléter son dossier? Avez-vous adressé des 

consignes au secteur bancaire pour qu'il tienne 

compte de cette impossibilité? 

 

Particulieren die snel een aanvraag om uitstel van 

betaling voor hun hypotheeklening willen indienen, 

slagen er niet altijd in tijdig alle benodigde officiële 

documenten over te leggen. Hoe zal de aanvrager 

zijn dossier kunnen vervolledigen? Hebt u de 

banksector instructies gegeven dat er rekening 

moet worden gehouden met dat probleem? 

 

01.12  Hugues Bayet (PS): Malgré des 

tergiversations, l'Union européenne a adopté un 

plan d'urgence de 540 milliards d'euros pour 

répondre à la crise du COVID-19. Je déplore 

l'absence d'avancée sur les corona bonds, qui 

aurait constitué un exemple historique de solidarité. 

 

 

 

Concernant le mécanisme européen de stabilité 

(MES), la déclaration des ministres mentionne 

qu'après la crise, les États devront renforcer leurs 

"fondamentaux économiques et financiers". 

Qu'entendez-vous par là? Cela marque-t-il le retour 

à la conditionnalité, comme après la crise de 2008? 

Sait-on comment les prêts issus du 

programme SURE seront répartis entre les États? 

Environ 100 milliards financeront les systèmes de 

chômage. La Belgique fait-elle encore partie de la 

coalition des pays favorables à la mutualisation des 

dettes?  

 

Durant le confinement, les contrôles fiscaux ont été 

limités: les plus urgents en cours se feront à 

distance; ceux "essentiels à la sauvegarde des 

intérêts de l'État" pourront se tenir sur place. Cela 

protège l'administration et les contribuables mais je 

m'interroge sur les critères permettant de délimiter 

les contrôles. Que recouvre le critère d'urgence? 

Comment avez-vous informé l'administration? 

Quels contrôles sont-ils "essentiels à la sauvegarde 

01.12  Hugues Bayet (PS): Het heeft wat voeten in 

de aarde gehad, maar de Europese Unie heeft een 

noodplan ter waarde van 540 miljard euro 

goedgekeurd om de economische gevolgen van de 

COVID-19-crisis te verzachten. Ik betreur dat er 

geen vooruitgang werd geboekt met betrekking tot 

de coronabonds, want dat zou een historisch 

voorbeeld van solidariteit zijn geweest.  

 

Wat het Europees Stabiliteitsmechanisme (ESM) 

betreft, staat er in de verklaring van de ministers dat 

de Staten na de crisis hun economische en 

financiële fundamentals moeten versterken. Wat 

betekent dat volgens u? Keren we terug naar 

voorwaardelijke steun, zoals na de crisis van 2008? 

Weet men hoe de leningen in het kader van het 

SURE-programma zullen worden verdeeld tussen 

de lidstaten? Circa 100 miljard zal gebruikt worden 

om de werkloosheidsstelsels te financieren. Maakt 

België nog deel uit van de groep landen die 

voorstander zijn van de onderlinge schuldverdeling?  

 

Tijdens de lockdown worden de fiscale controles 

teruggeschroefd: de dringendste lopende controles 

gebeuren op afstand; de controles die "essentieel 

zijn om de belangen van het land te borgen" zullen 

ter plaatse kunnen worden uitgevoerd. Aldus 

worden de administratie en de belastingplichtigen 

beschermd, maar ik plaats vraagtekens bij de 

criteria die gehanteerd worden om te bepalen welke 

controles dringend zijn en welke niet. Wat houdt dat 
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des intérêts de l'État"? Des consignes et du matériel 

de protection sont-ils prévus pour les contrôles 

effectués sur place? 

 

dringendheidscriterium in? Hoe hebt u de 

administratie ingelicht? Welke controles zijn 

"essentieel zijn om de belangen van het land te 

borgen"? Heeft men richtsnoeren uitgevaardigd en 

beschermingsmateriaal ter beschikking gesteld voor 

de controles die ter plaatse worden uitgevoerd? 

 

En contexte de crise, il faut craindre le potentiel 

rachat de parts d'entreprises belges par des fonds 

étrangers, ce qui signifierait le déplacement de leurs 

centres décisionnels vers l'étranger. La prise de 

participations par l'État, notamment via la SFPI, 

pourrait éviter d'en arriver là. L'exemple des 

masques ou des gels hydroalcooliques a montré 

l'importance de maintenir des centres de production 

et de compétence en Belgique. Il faut aussi protéger 

nos emplois. 

 

 

Envisagez-vous de telles prises de participations? 

Une coordination avec les sociétés 

d'investissements des Régions ne devrait-elle pas 

aussi être mise en place?  

 

In een crisiscontext moet gevreesd worden voor de 

mogelijke verkoop van aandelen van Belgische 

bedrijven aan buitenlandse fondsen, wat zou 

betekenen dat de beslissingscentra van die 

bedrijven naar het buitenland zouden verhuizen. 

Participaties door de Staat, met name via de FPIM, 

zouden dat kunnen voorkomen. Het voorbeeld van 

de mondmaskers en de handgels heeft aangetoond 

hoe belangrijk het is om productie- en 

competentiecentra in ons land te behouden. We 

moeten ook onze werkgelegenheid beschermen. 

 

Overweegt u dergelijke participaties? Zou er geen 

werk moeten worden gemaakt van een coördinatie 

met de investeringsmaatschappijen van de 

Gewesten?  

 

01.13  Steven Matheï (CD&V): Apparemment, 

certaines mesures prises dans le cadre de la lutte 

contre le COVID-19 produisent des effets 

indésirables. Les 30 000 personnes qui habitent en 

Belgique, mais travaillent aux Pays-Bas, doivent 

désormais souvent pratiquer le télétravail. Ces 

travailleurs paient habituellement des impôts aux 

Pays-Bas, mais dès lors qu'ils effectuent 

actuellement leurs prestations à domicile, ils sont 

taxés par le fisc belge sans pouvoir bénéficier des 

avantages fiscaux belges. Ils risquent de recevoir 

un avertissement-extrait de rôle salé. L'OCDE a 

clairement indiqué que les revenus obtenus 

pendant la crise devaient être taxés de la même 

façon qu'avant la crise et des accords à ce sujet ont 

déjà été conclus avec le Luxembourg et la France. 

Des accords ont-ils également été négociés avec 

les Pays-Bas afin d'éviter que les travailleurs 

frontaliers soient la dupe de la situation? 

 

01.13  Steven Matheï (CD&V): Sommige 

coronamaatregelen hebben blijkbaar ongewilde 

gevolgen. De 30.000 mensen die hier wonen, maar 

in Nederland werken, moeten nu vaak van thuis uit 

werken. Normaal betalen zij belastingen in 

Nederland, maar nu ze hun uren thuis presteren, 

worden ze door België belast zonder dat ze hier de 

belastingvoordelen kunnen genieten. Deze mensen 

dreigen een stevige belastingfactuur in de maag 

gesplitst te krijgen. De OESO heeft duidelijk gezegd 

dat inkomen tijdens de crisis op dezelfde manier 

belast moet worden als ervoor en met Luxemburg 

en Frankrijk zijn daarover al afspraken gemaakt. 

Zijn er ook met Nederland afspraken gemaakt om 

te vermijden dat de grensarbeiders de dupe worden 

van de situatie? 

 

01.14  Marco Van Hees (PVDA-PTB): L'arrêté 

royal du 15 avril octroie la garantie bancaire de 

l'État. 

 

 

Or, les banques rechignent à accorder des prêts à 

des personnes et PME. Constatez-vous ces 

blocages, combien y en a-t-il et pour quel montant? 

Il faut mesurer cela et y réagir car, selon l'arrêté, 

une banque qui refuse à grande échelle des prêts à 

des entreprises éligibles sera déchue de la garantie 

de l'État. Comment vérifiez-vous que les banques 

n'outrepassent pas les conditions de l'arrêté? 

 

01.14  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Bij een 

koninklijk besluit dat op 15 april in het Belgisch 

Staatsblad gepubliceerd werd, wordt er een 

staatswaarborg toegekend voor bepaalde kredieten. 

 

De banken stellen zich echter terughoudend op bij 

het toekennen van leningen aan personen en aan 

kmo's. Stelt u ook vast dat er bepaalde blokkades 

opgeworpen worden? Over hoeveel dossiers gaat 

het en ten belope van welk bedrag? Men moet 

dergelijke zaken meten en daarop reageren, want 

volgens het kb vervalt de staatswaarborg voor de 

banken die op grote schaal weigeren om leningen 

toe te kennen aan bedrijven die daar aanspraak 
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Le Danemark a décidé que les aides publiques aux 

entreprises dans la lutte contre le coronavirus ne 

seront pas accordées si elles versent des 

dividendes, rachètent leurs propres actions ou si 

elles ont des liens dans des paradis fiscaux. Serait-

ce applicable en Belgique? Le PTB travaille à une 

telle proposition. 

 

kunnen op maken. Hoe controleert u of de banken 

de voorwaarden van het KB naleven? 

 

Denemarken heeft beslist dat de overheidssteun 

voor de bedrijven in de strijd tegen het coronavirus 

niet zal worden toegekend aan bedrijven die 

dividenden uitbetalen, hun eigen aandelen opkopen 

of banden met belastingparadijzen hebben. Zou dat 

in België toegepast kunnen worden? De PVDA is 

een wetsvoorstel in die zin aan het uitwerken.  

 

Avez-vous des estimations fiables pour fin 2020 et 

fin 2021? Avez-vous des pistes fiscales pour 

répondre à ce déficit? Pensez-vous que la 

proposition de loi du PTB d'une "taxe corona", taxe 

ponctuelle de solidarité à hauteur de 5 % des 

grandes fortunes pouvant rapporter 15 milliards 

d'euros, serait suffisante pour combler le déficit? 

 

 

Beaucoup de secteurs souffrent de la crise mais 

d'autres en profitent: grandes surfaces ou sociétés 

en ligne. Pourquoi ne pas surtaxer les surprofits des 

grandes sociétés qui bénéficient de la crise? 

 

Beschikt u over betrouwbare ramingen voor eind 

2020 en eind 2021? Hebt u al fiscale denksporen 

ontwikkeld om dat tekort weg te werken? Denkt u 

dat het wetsvoorstel van de PVDA tot instelling van 

een "coronataks", een eenmalige solidariteitstaks 

ten bedrage van 5 % van de grote vermogens die 

15 miljard euro zou kunnen opbrengen, zal volstaan 

om het tekort weg te werken? 

 

Tal van sectoren lijden onder de crisis, maar aan 

andere sectoren komt de crisis ten goede, zoals de 

grootdistributie of de internetbedrijven. Waarom 

stelt men geen bijkomende belasting in op de extra 

winst van de grote bedrijven waaraan de crisis ten 

goede komt? 

 

01.15  Christian Leysen (Open Vld) (en français): 

Après avoir été emmené par M. Van Hees dans le 

paradis communiste, je vais redescendre sur terre. 

 

01.15  Christian Leysen (Open Vld) (Frans): Na dit 

uitstapje naar het communistische paradijs van de 

heer Van Hees zal ik nu trachten weer op aarde 

neder te dalen. 

 

(En néerlandais) En tant qu'entrepreneur, je pense 

aussi aux conséquences à long terme de la crise. 

Le gouvernement a pris des mesures pour éviter un 

dérapage de l'économie et des victimes inutiles 

parmi les indépendants et les entreprises. Cette 

crise a toutefois un prix et il sera impossible d'offrir 

des compensations à chacun. La nécessaire 

générosité du gouvernement ne constitue 

évidemment pas un chèque en blanc. Cet argent 

devra être remboursé par la génération actuelle et 

la génération suivante, par le biais de la fiscalité. Si 

l'on se contente de faire fonctionner la planche à 

billets, l'on obtiendra une hyper-inflation c'est-à-dire 

une sorte d'impôt sur la fortune qui touche tout le 

monde. Il vaut mieux s'efforcer de relancer 

l'économie le plus vite possible et de manière 

responsable. Je tiens à mettre en garde, à cet 

égard, contre le slogan populiste selon lequel "le 

gouvernement va tout résoudre et les riches 

n'auront qu'à payer", comme s'ils étaient coupables 

et responsables de cette crise sanitaire. Le virus 

frappe tout le monde, riche ou pauvre. 

 

(Nederlands) Als ondernemer denk ik ook aan de 

gevolgen op lange termijn. De overheid heeft 

maatregelen genomen om te vermijden dat de 

economie ontspoort en onnodige slachtoffers maakt 

onder de zelfstandigen en ondernemingen. Deze 

crisis heeft echter een kostprijs en niet iedereen zal 

kunnen worden gecompenseerd. De noodzakelijke 

gulheid van de overheid is natuurlijk geen blanco 

cheque. Dat geld dient via belastingen trouwens 

terugbetaald te worden door deze en de volgende 

generatie. Drukt men gewoon onbeperkt geld bij, 

dan resulteert dat in hyperinflatie, hetzij een soort 

van vermogensbelasting die iedereen treft. Men kan 

beter zo snel mogelijk op een verantwoorde manier 

de economie weer op dreef trachten te krijgen. 

Daarbij wil ik waarschuwen voor de populistische 

lokroep "dat de overheid alles zal oplossen en dat 

de rijken het zullen moeten betalen", alsof zij de 

schuldigen zijn voor deze gezondheidscrisis. Dit 

virus treft rijk en arm op dezelfde manier. 

 

(En français) Le slogan pourrait être "Soyons tous 

pauvres!", c'est l'idéal des pays communistes. 

 

(Frans) De slogan zou kunnen zijn: "Laten wij allen 

arm zijn!", dat is het ideaal van de communistische 

landen. 
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(En néerlandais) La déferlante d'impôts affecte 

aussi principalement les classes moyennes et il est 

dès lors beaucoup plus intelligent de réfléchir à des 

solutions de nature à relancer l'économie à long 

terme et caractérisées par la solidarité. L'État et ses 

institutions seuls ne sont pas la panacée et eu 

égard à des prélèvements publics supérieurs à 

50 %, notre mission prioritaire consiste à accroître 

l'efficacité. Outre l'élaboration d'une stratégie de 

sortie de crise, nous devons également conclure de 

cette crise que notre économie et nos structures 

institutionnelles et politiques doivent évoluer vers 

une efficacité et une flexibilité accrues, notamment 

dans le domaine de la fiscalité. Si nous voulons une 

économie saine, capable de soutenir notre 

prospérité et la sécurité sociale, nous devons 

aborder ce débat avec pragmatisme.  

 

(Nederlands) De tsunami aan belastingen treft 

meestal ook de middenklasse, daarom is het veel 

verstandiger om te werken aan oplossingen op 

lange termijn die de economie weer doen draaien 

en waarin iedereen solidair is. De overheid en diens 

instellingen alleen zijn niet zaligmakend en met een 

overheidsbeslag van meer dan 50 % is onze eerste 

opdracht om meer efficiëntie te betrachten. Naast 

het bepalen van een exitstrategie moeten we uit 

deze crisis ook concluderen dat onze economie en 

onze staats- en politieke structuren efficiënter en 

wendbaarder moeten worden, met name inzake 

fiscaliteit. Met het oog op een gezonde economie, 

die onze welvaart en sociale zekerheid schraagt, 

moeten we dat debat pragmatisch aangaan.  

 

01.16  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le secteur 

aérien est un acteur économique important et un 

grand employeur, mais lorsqu'une compagnie, par 

exemple Brussels Airlines, demande des aides, ces 

dernières doivent être assorties de conditions. Ne 

soyons pas naïfs dans nos discussions avec la 

Lufthansa. Il doit y avoir des garanties en matière 

de préservation des emplois et de respect du Pacte 

vert et des ambitions climatiques. 

 

J'appelle le ministre à rejoindre l'initiative lancée par 

le Danemark. Ce pays a clairement choisi d'aider 

des entreprises tout en utilisant ces aides pour 

obtenir davantage de justice et de réciprocité. Il est 

particulièrement important, pour le parti Groen, de 

conditionner l'octroi d'aides à l'absence de tout lien 

avec des paradis fiscaux.  

 

 

Le ministre est-il disposé à insister avec nous pour 

qu'une telle initiative voie le jour? Utilisons cette 

crise pour mettre en place une plus grande justice 

fiscale et pour accroître la transparence. 

 

01.16  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De 

luchtvaartsector is een belangrijke economische 

speler en een grote werkgever, maar als de vraag 

voor steun op tafel komt, bijvoorbeeld vanwege 

Brussels Airlines, moeten er bepaalde voorwaarden 

aan worden verbonden. Laat ons niet naïef zijn in 

de gesprekken met Lufthansa. Er moeten garanties 

zijn voor de tewerkstelling en men moet zich 

inschrijven in de Green Deal en de klimaatambities. 

 

Ik roep de minister op om aan te sluiten bij het 

initiatief van Denemarken, dat duidelijk heeft 

gekozen om enerzijds bedrijven te helpen en 

anderzijds de steun aan te wenden voor meer 

rechtvaardigheid en wederkerigheid. In het 

bijzonder is voor Groen het verband tussen het 

toekennen van steun en het ontbreken van een link 

met belastingparadijzen belangrijk.  

 

Wil de minister samen met ons ijveren voor zo'n 

initiatief? Laten we van deze crisis gebruikmaken 

om te werken aan meer fiscale rechtvaardigheid en 

transparantie.  

 

01.17  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): La BCE a annoncé de nouvelles 

mesures le 18 mars. Le Programme d'achat 

d'urgence face à la pandémie, à concurrence de 

750 milliards d'euros, sera utilisé jusque fin 2020 au 

moins pour l'achat d'actifs couvrant les titres des 

secteurs privé et public. Pour préserver l'offre 

mondiale de liquidités en dollar, la BCE et les 

banques centrales des États-Unis, du Royaume-

Uni, du Japon, du Canada et de Suisse ont décidé 

le 15 mars d'étendre les facilités de swap mutuelles 

existantes et de permettre leur utilisation à des 

conditions plus favorables. 

 

La Commission européenne a déjà répété plusieurs 

01.17 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De ECB heeft op 18 maart nieuwe maatregelen 

aangekondigd. Het Pandemic Emergency Purchase 

Program, een noodaankoopprogramma van 

750 miljard euro, zal minstens tot eind 2020 worden 

gebruikt om zowel overheids- als bedrijfsactiva op 

te kopen. Om het mondiale aanbod van 

dollarliquiditeit te vrijwaren, beslisten de ECB en de 

centrale banken van de VS, het VK, Japan, Canada 

en Zwitserland op 15 maart om de bestaande 

onderlinge swapfaciliteiten uit te breiden en het 

gebruik ervan tegen gunstiger voorwaarden te laten 

gebeuren.  

 

De Europese Commissie heeft al herhaaldelijk 
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fois qu'elle utilisera tous les moyens disponibles 

pour sauver l'économie. 

 

gezegd dat ze alle beschikbare instrumenten zal 

aanwenden om de economie te redden.  

 

(En français) Le 16 mars, les ministres des 

Finances de la zone euro ont salué les mesures 

prises par les États membres. Un premier éventail 

de mesures nationales et européennes a été décidé 

pour réagir aux besoins sanitaires et économiques 

urgents. La Coronavirus Response Investment 

Initiative (CRII) prévoit 37 milliards d'euros pour les 

soins de santé, les PME, le marché du travail et les 

secteurs fragiles et peut encore être complété par 

28 milliards d'euros de fonds structurels. 

 

 

 

La législation budgétaire et la réglementation sur les 

aides d'État sont appliquées avec flexibilité. Le 

mécanisme de surveillance unique (MSU) et les 

autorités nationales ont assoupli les règles 

prudentielles à l'égard des banques. 

 

(Frans) Op 16 maart hebben de ministers van 

Financiën van de eurozone de maatregelen die 

door de eurolanden werden genomen verwelkomd. 

Er werd een eerste pakket nationale en Europese 

maatregelen goedgekeurd om de dringende noden 

op het stuk van de gezondheidssituatie en de 

economie te lenigen. Het Coronavirus Response 

Investment Initiative (CRII) trekt 37 miljard euro uit 

voor de gezondheidszorg, de kmo's, de 

arbeidsmarkt en de kwetsbare sectoren. Dat bedrag 

kan nog met 28 miljard uit de structuurfondsen 

worden aangevuld.  

 

De begrotingsrichtlijnen en de 

staatssteunregelgeving worden met de nodige 

soepelheid toegepast. Het Gemeenschappelijk 

Toezichtsmechanisme (GTM) en de nationale 

overheden hebben de prudentiële regels voor de 

banken versoepeld. 

 

(En néerlandais) De nombreuses mesures sont 

prises au niveau des États membres et pèseront 

lourdement sur les finances publiques. Sur 

proposition de la Commission européenne, le 

Conseil a décidé d'exploiter pleinement la flexibilité 

du cadre fiscal européen. Le coût budgétaire des 

mesures destinées à lutter contre la crise 

économique est considéré comme un coût unique 

et n'est donc pas pris en considération. Dans des 

circonstances exceptionnelles, il est possible de 

suspendre temporairement les ajustements 

budgétaires. En cas de croissance négative ou de 

forte contraction de l'activité économique, la 

trajectoire budgétaire requise peut être revue. Le 

Conseil a également activé la clause dérogatoire 

pour permettre une réponse budgétaire stimulante. 
 

En outre, notre pays plaide pour une forte solidarité 

européenne au sein de l'Eurogroupe. Ce dernier 

s'attache à dessiner les contours de trois filets de 

sécurité européens. Pour les entreprises, la Banque 

européenne d'investissement lancera un fonds de 

garantie paneuropéen, qui soutiendra les prêts aux 

entreprises et aux PME, à hauteur de 200 milliards 

d'euros. Pour les travailleurs, la Commission 

européenne garantira des prêts à concurrence de 

100 milliards d'euros pour les programmes 

nationaux de chômage temporaire. Pour ce 

programme, les prêts seront répartis entre les États 

membres en fonction de leurs besoins. Enfin, pour 

les pouvoirs publics, le mécanisme européen de 

stabilité (MES) sera activé pour absorber le choc 

sévère que subiront les États membres de la 

zone euro. Ceux-ci bénéficieront de lignes de crédit 

pouvant atteindre 2 % du PIB et provenant du MES 

(Nederlands) Heel wat maatregelen worden op 

lidstaatniveau genomen en die zullen zwaar wegen 

op de overheidsfinanciën. Op voorstel van de 

Europese Commissie heeft de Raad besloten om 

de flexibiliteit van het Europees fiscaal kader ten 

volle te benutten. De budgettaire kosten van de 

maatregelen ter bestrijding van de economische 

crisis worden als eenmalig beschouwd en dus 

buiten beschouwing gehouden. In uitzonderlijke 

omstandigheden is het mogelijk om de budgettaire 

aanpassingen tijdelijk op te schorten. Bij negatieve 

groei of sterke terugval van de economische 

activiteit kan het vereiste begrotingstraject worden 

herzien. De Raad heeft ook de escapeclausule 

geactiveerd om budgettair stimulerend beleid te 

accommoderen. 

 

Daarnaast ijvert ons land in de eurogroep voor een 

sterke Europese solidariteit. De eurogroep werkt de 

contouren uit van een drieledig Europees vangnet. 

Voor bedrijven gebeurt dit via een pan-Europees 

garantiefonds van de Europese Investeringsbank, 

dat 200 miljard euro aan leningen voor bedrijven en 

kmo's moet ondersteunen. Voor werknemers wordt 

er via de Europese Commissie in 100 miljard euro 

aan leningen voorzien voor nationale regelingen 

inzake tijdelijke werkloosheid. Voor dit programma 

worden de leningen onder de lidstaten verdeeld 

volgens de noden. Voor de overheden tot slot gaat 

het om het activeren van het Europees 

stabiliteitsmechanisme (ESM) om de zware schok 

op te vangen. Eurolanden zouden voor 2 % van het 

bbp aanspraak kunnen maken op de ESM-

kredietlijnen om binnenlandse uitgaven te 

financieren die rechtstreeks verband houden met 
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afin de financer les dépenses intérieures 

directement liées au COVID-19.  

 

COVID-19. 

 

(En français) Il s'agit d'un instrument de soutien 

dans la lutte contre cette pandémie, basé sur la 

ligne de crédit assortie de conditions renforcées, 

instrument uniquement disponible durant la crise. 

La seule condition est l'engagement de l'État à 

l'utiliser pour le financement des coûts directs et 

indirects des soins de santé liés à la guérison et à la 

prévention dans la crise du COVID-19. 

 

(Frans) Het is een instrument dat ondersteuning 

biedt in de strijd tegen deze pandemie en dat 

gebaseerd is op de kredietlijn die vergezeld gaat 

van verstrengde voorwaarden. Dat instrument kan 

enkel worden ingezet tijdens de crisis. De enige 

voorwaarde is dat de Staat zich ertoe verbindt het te 

gebruiken voor de financiering van de directe en 

indirecte kosten voor gezondheidszorg die verband 

houden met de genezing en de preventie in het 

kader van de coronacrisis.  

 

(En néerlandais) La création, à l'échelon européen, 

d'un fonds temporaire de relance visant à donner un 

nouvel élan à l'économie est également étudiée. Il 

appartient aux chefs de gouvernement de définir 

l'orientation de ce fonds. 

 

(Nederlands) Ook wordt de oprichting van een 

tijdelijk Europees herstelfonds onderzocht om de 

economie een nieuwe impuls te geven. Het is aan 

de regeringsleiders om de richting van dat fonds 

aan te geven. 

 

(En français) La Belgique est d'avis que le 

financement de la relance doit pouvoir s'appuyer sur 

toutes les options de financement possibles. 

 

(Frans) België is de mening toegedaan dat er voor 

de financiering van de economische relance moet 

worden uitgegaan van alle mogelijke 

financieringsopties. 

 

(En néerlandais) Pour l'heure, la Belgique reste 

ouverte à toutes les options en ce qui concerne la 

mutualisation d'emprunts. Nous nous efforçons 

d'adopter une attitude qui corresponde au juste 

milieu. Comme l'affirme la chancelière allemande, 

Mme Merkel, des instruments sont offerts par le 

cadre financier pluriannuel (CFP), mais nous ne 

rejetons pas l'option d'une sorte de corona bonds.  

 

À l'échelon européen, la BNB participe à 

l'élaboration de solutions pour amortir le choc de la 

crise. Elle siège dans l'organe de décision de la 

BCE en matière de politique monétaire, organe qui 

apporte un soutien additionnel à l'octroi de crédits 

par le biais des opérations ciblées de refinancement 

à long terme. Elle est membre également du conseil 

de surveillance prudentielle du mécanisme de 

contrôle des banques.  

 

Afin de garantir la stabilité financière sur le marché 

belge, la BNB a obligé les banques belges, par le 

passé, à constituer un coussin de fonds propres 

contracyclique, ainsi qu'un coussin spécifique pour 

le marché immobilier. Le 10 avril, la BNB a décidé 

de libérer entièrement le coussin de fonds propres 

contracyclique pour pouvoir faire face aux 

problèmes de crédit générés par la crise.  

 

(Nederlands) Wat het mutualiseren van leningen 

betreft, sluiten wij op dit moment geen enkele deur. 

Wij proberen een middenpositie in te nemen. Zoals 

Duits Bondskanselier Merkel zegt, zijn er 

mogelijkheden via het Meerjarig Financieel Kader 

(MFK), maar een type van coronabonds is voor ons 

ook een optie.  

 

 

De NBB werkt op Europees vlak mee aan 

oplossingen om de impact op te vangen. Zij zit in 

het beslissingsorgaan van de ECB voor het 

monetair beleid, dat bijkomende steun geeft aan de 

Europese kredietverlening via zogenaamde 

targeted longer-term refinancing operations. Zij 

maakt ook deel uit van de supervisory board van 

het toezichtsmechanisme voor banken. 

 

 

Om de financiële stabiliteit op de Belgische markt te 

bewaren, heeft de NBB in het verleden 

contracyclische kapitaalbuffers en specifieke 

buffers voor risico's op de vastgoedmarkt opgelegd 

aan de Belgische banken. De NBB heeft op 10 april 

beslist om de contracyclische kapitaalbuffer volledig 

vrij te geven om kredietproblemen als gevolg van de 

crisis te kunnen opvangen. 
 

(En français) Dans le cadre du coronavirus, les 

entreprises grand-ducales encouragent leur 

personnel résidant en Belgique à télétravailler. Ceci 

n'autorise pas de déroger aux règles pour éviter la 

double imposition, tel que l'accord particulier des 

(Frans) In het kader van de coronacrisis moedigen 

Luxemburgse bedrijven hun Belgische 

personeelsleden ertoe aan om in hun woonland te 

telewerken. Dat betekent niet dat er afgeweken 

mag worden van de regels inzake het vermijden van 
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24 jours. Les autorités fiscales belges et 

luxembourgeoises ont publié un communiqué 

commun sur le télétravail transfrontalier; il est sur le 

site du SPF Finances. 

 

dubbele belasting, zoals de 24 dagenregel. De 

Belgische en de Luxemburgse fiscus hebben een 

gezamenlijk persbericht gepubliceerd over het 

telewerk van grensarbeiders. Dat persbericht staat 

op de website van de FOD Financiën. 

 

(En néerlandais) L'accord de Luxembourg prévoit 

que les jours de télétravail obligatoires seront 

considérés comme un cas de force majeure pour 

l'application de la règle des 24 jours. Il en va de 

même pour l'application des règles du travail 

frontalier prévues dans la convention préventive de 

la double imposition conclue entre la France et la 

Belgique. 

 

Des mesures d'aide ont été prises en plus de celles 

déjà décidées par le SPF Finances, qui consistaient 

en un plan d'apurement, en une remise des 

amendes et en une exemption d'intérêts de retard 

pour certains impôts. Ainsi, il sera possible de 

reporter le dépôt de la déclaration à l'impôt des 

sociétés, à l'impôt des personnes morales et à 

l'impôt des non-résidents - sociétés (INR/Soc) et de 

la déclaration de TVA. En outre, le paiement de la 

TVA et du précompte professionnel sera 

automatiquement reporté de deux mois, au même 

titre que le versement de l'impôt des personnes 

physiques, de l'impôt des sociétés, de l'impôt des 

non-résidents et de l'impôt des personnes morales. 

 

La proposition de loi tendant à modifier le système 

des versements anticipés, à reporter certains 

investissements et à exonérer d'impôts les mesures 

d'aides prises par les autorités régionales sera 

déposé à la Chambre dans les prochains jours. 

 

J'examine actuellement les mesures qui seront 

nécessaires à plus long terme pour améliorer la 

solvabilité des entreprises. Il est encore trop tôt 

pour vous donner davantage de précisions à ce 

sujet. 

 

(Nederlands) Met het akkoord van Luxemburg 

wordt er beslist om voor de 24 dagenregel de 

verplichte thuiswerkdagen als overmacht te 

beschouwen. Ook inzake de grensarbeiderregeling 

in het Frans-Belgisch dubbelbelastingverdrag 

gelden de verplichten thuiswerkdagen als 

overmacht. Met de andere buurlanden zijn we nog 

in onderhandeling. 

 

Naast de rist steunmaatregelen die de 

FOD Financiën al had genomen – een 

afbetalingsplan, de kwijtschelding van boetes en de 

vrijstelling van nalatigheidsintresten voor een aantal 

belastingen – werden er nog bijkomende 

maatregelen genomen. Zo is uitstel mogelijk van de 

aangifte van de vennootschapsbelasting, de 

rechtspersonenbelasting, de belasting niet-inwoners 

vennootschappen (BNI/Ven) en de btw. Daarnaast 

is er een automatisch uitstel van betaling van twee 

maanden voor de btw en de bedrijfsvoorheffing, net 

als voor de personenbelasting, de 

vennootschapsbelasting, de belasting niet-inwoners 

en de rechtspersonenbelasting. 

 

Eerstdaags komt het wetsvoorstel in de Kamer tot 

wijziging van het systeem van voorafbetaling, het 

uitstel van bepaalde investeringen en de vrijstelling 

van belasting voor de steunmaatregelen van de 

gewestelijke overheden. 

 

Ik onderzoek welke maatregelen op langere termijn 

nodig zijn om de solvabiliteit van ondernemingen 

een boost te geven. Het is nog te vroeg om 

daarover concrete informatie te kunnen geven. 

 

(En français) Les délais de 18 ou 24 mois durant 

lesquels les dépenses doivent être effectuées pour 

les tax shelter relatifs à l'audiovisuel et aux arts de 

la scène seront prolongés de six mois si le 

producteur démontre des dommages directs 

causés par les mesures fédérales de lutte contre le 

coronavirus. Ceci offre une solution aux situations 

les plus fréquentes. 

 

(Frans) De termijnen van 18 of 24 maanden tijdens 

welke de uitgaven moeten worden gedaan voor de 

taxshelter met betrekking tot de audiovisuele sector 

en de podiumkunsten zullen verlengd worden met 

zes maanden als de producent de rechtstreekse 

schade als gevolg van de federale maatregelen 

tegen het coronavirus kan aantonen. Daarmee kan 

er voor de meest voorkomende situaties een 

oplossing worden aangereikt.  

 

(En néerlandais) En ce qui concerne l'aide aux 

start-up, le tax shelter comporte déjà un mécanisme 

de financement important par lequel les particuliers 

qui acquièrent directement des actions dans une 

société débutante ou plate-forme de financement 

participatif, bénéficient d'une réduction substantielle 

(Nederlands) Wat de steun voor start-ups betreft, 

omvat de taxshelter reeds een belangrijk 

financieringsmechanisme, waardoor particulieren 

die rechtstreeks aandelen verwerven in een start-up 

of crowdfundingplatform, een aanzienlijke 

vermindering genieten in de personenbelasting. 
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de l'impôt des personnes physiques. Les petites 

sociétés de moins de quatre ans peuvent recueillir 

250 000 euros au maximum de cette manière. 

Cette mesure a été étendue aux scale-ups, 

entreprises en croissance ayant au moins quatre 

ans. 

 

L'État se porte garant par le biais du mécanisme de 

garantie fédéral pour 50 milliards d'euros en crédits 

bancaires au bénéfice d'entreprises non financières. 

Cette mesure, dont le champ d'application est 

vaste, est peut-être moins adéquate pour les 

entreprises débutantes.  

 

Des aides régionales et européennes sont aussi 

prévues pour les start-up et pour les PME. Il est 

exact que les entreprises débutantes sont 

importantes pour le renouvellement de notre 

économie. Nous vérifions, dès lors, si des mesures 

supplémentaires peuvent être prises, par exemple 

en modifiant le dispositif fiscal de tax shelter 

existant.  

 

J'en viens à présent au traitement des allocations 

de chômage temporaire du point de vue du droit 

social et fiscal. 

 

Kleine vennootschappen tot vier jaar kunnen op die 

manier maximum 250.000 euro ophalen. De 

maatregel werd uitgebreid voor scale-ups, 

groeibedrijven van minstens vier jaar oud.  

 

 

 

Via het federale waarborgmechanisme stelt de 

overheid zich garant voor 50 miljard euro aan 

kredieten van banken aan niet-financiële 

ondernemingen. De maatregel vindt een breed 

toepassingsgebied, maar is wellicht minder geschikt 

voor start-ups.  

 

Daarnaast zijn er ook regionale en Europese 

maatregelen ten gunste van start-ups en kmo's. Het 

klopt dat start-ups belangrijk zijn voor de 

vernieuwing van onze economie. We gaan dan ook 

na of er bijkomende maatregelen kunnen worden 

genomen, bijvoorbeeld door de huidige 

taxshelterregeling aan te passen.  

 

 

Ik kom tot de sociaal- en fiscaalrechtelijke 

behandeling van de uitkeringen voor tijdelijke 

werkloosheid. 

 

(En français) Le taux de précompte professionnel 

de 26,75 % est trop élevé pour les bas salaires 

mais est trop bas pour un salaire moyen dont les 

bénéficiaires risquent de devoir payer le restant dû 

après le décompte annuel. Néanmoins, c'est 

maintenant qu'il faut accroître le pouvoir d'achat des 

bas salaires.  

 

(Frans) Het tarief van de bedrijfsvoorheffing van 

26,75% is te hoog voor de lage lonen, maar te laag 

voor een middeninkomen, waarbij de begunstigde 

mogelijk zal moeten bijbetalen na de jaarlijkse 

afrekening. We moeten de koopkracht van de 

mensen met een laag inkomen nochtans nu 

verhogen. 

 

(En néerlandais) Nous examinons, avec mon 

administration, quelle solution peut être offerte pour 

le précompte professionnel à retenir sur l'allocation 

de chômage temporaire pour les bas salaires. Le 

problème est que les organismes de paiement, 

contrairement aux secrétariats sociaux et aux 

employeurs, n'ont pas une vue claire de la situation 

individuelle de leurs membres. 

 

On a pu lire dans la presse que certains chômeurs 

temporaires bénéficient actuellement d'un revenu 

plus élevé que lorsqu'ils travaillent. Il a toutefois été 

opté pour l'octroi d'une allocation forfaitaire, car 

l'afflux était trop important. Un rééquilibrage sera 

opéré ultérieurement. 

 

L'accord conclu avec les banques prévoit qu'un 

sursis de paiement peut être accordé pour une 

période maximale de six mois à des entreprises, 

des indépendants et des organisations non 

marchandes viables, ainsi que pour le 

remboursement de crédits hypothécaires pour ceux 

qui éprouveraient des difficultés en raison du 

(Nederlands) Met mijn administratie wordt er 

nagegaan welke oplossing kan worden geboden 

voor de in te houden bedrijfsvoorheffing op de 

uitkering voor tijdelijke werkloosheid bij lage lonen. 

Het probleem is dat de uitbetalingsinstellingen, in 

tegenstelling tot de sociale secretariaten en 

werkgevers, niet zo goed op de hoogte zijn van de 

individuele situatie van hun leden.  

 

In de pers stond te lezen dat sommige tijdelijk 

werklozen nu een hoger inkomen hebben dan 

wanneer ze werken. Er werd echter voor geopteerd 

een forfaitaire uitkering uit te keren omdat de 

toevloed te groot was. Later volgt nog een 

verrekening.  

 

Het akkoord met de banken houdt in dat voor 

maximum zes maanden betalingsuitstel kan worden 

toegekend aan levensvatbare ondernemingen, 

zelfstandigen en non-profitorganisaties, alsook voor 

de terugbetaling van hypothecaire kredieten, voor 

wie betalingsproblemen zou ondervinden als gevolg 

van de coronacrisis. Tijdens de eerste week liepen 
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coronavirus. 86 000 demandes ont été introduites 

par des entreprises et des particuliers au cours de 

la première semaine, pour un sursis de paiement 

total d'1 milliard d'euros. Le sursis ne peut être 

accordé rétroactivement. Toutefois, l'échéance ne 

se situant pas toujours au début du mois, des 

emprunteurs peuvent toujours entrer en 

considération pour un sursis pour le mois d'avril. En 

tout état de cause, le sursis est de six mois. Si l'on 

entre en considération pour un sursis de paiement à 

partir du mois d'avril, cette période de sursis court à 

partir du mois de mai.  

 

er 86.000 aanvragen binnen van bedrijven en 

particulieren, voor een totaal betalingsuitstel van 

1 miljard euro. Uitstel kan niet retroactief worden 

toegekend. De vervaldag valt echter niet steeds in 

het begin van de maand, dus kredietnemers kunnen 

nog steeds in aanmerking komen voor uitstel voor 

de maand april. Hoe dan ook bedraagt het uitstel 

zes maanden. Als men niet in aanmerking komt 

voor betalingsuitstel vanaf april, loopt die periode 

vanaf mei.  

 

Le montant de 25 000 euros correspond à de 

l'argent disponible sur des comptes à vue ou des 

comptes d'épargne ou qui peut être rendu 

disponible à partir de placements. Il n'est pas tenu 

compte, dans ce cadre, de fonds de pension et de 

l'épargne-pension.  

 

S'agissant de la preuve d'une perte de revenus qui 

doit être fournie aux prêteurs, il peut s'agir par 

exemple d'une fiche de salaire attestant le chômage 

temporaire ou d'une déclaration sur l'honneur. La 

réglementation est caractérisée par une certaine 

souplesse.  

 

Het bedrag van 25.000 euro slaat op geld dat 

beschikbaar is op zicht- en spaarrekeningen of 

beschikbaar kan worden gemaakt uit beleggingen. 

Met pensioenfondsen en pensioensparen wordt 

daarbij geen rekening gehouden. 

 

 

Het bewijs van inkomstenverlies aan de 

kredietgevers kan bijvoorbeeld geleverd worden 

aan de hand van een loonfiche waaruit de tijdelijke 

werkloosheid blijkt, maar ook van een verklaring op 

eer. De regeling is soepel.  

 

(En français) Monsieur Laaouej, j'ai confirmé à 

Febelfin que les déclarations sur l'honneur sont 

admissibles comme première preuve. 

 

(Frans) Mijnheer Laaouej, ik heb Febelfin bevestigd 

dat verklaringen op erewoord als eerste bewijsstuk 

kunnen dienen. 

 

(En néerlandais) Il n'est donc pas nécessaire 

d'introduire une déclaration mensuelle avec les 

heures de chômage temporaire. Les indépendants 

peuvent également faire une déclaration sur 

l'honneur ou introduire une preuve d'octroi d'une 

prime régionale attestant qu'ils sont actifs dans l'un 

des secteurs touchés.  

 

(Nederlands) Het is dus niet nodig om de 

maandelijkse aangifte in te dienen met de uren van 

tijdelijke werkloosheid. Ook zelfstandigen kunnen 

een verklaring op eer afleggen of een bewijs van 

toekenning van een regionale premie indienen 

waaruit blijkt dat ze actief zijn in een van de 

getroffen sectoren.  

 

(En français) Les banques se sont engagées, via la 

charte Febelfin, à ne pas refuser le report de 

paiement aux entreprises et indépendants 

remplissant les conditions. S'il y a un litige, la 

procédure classique est suivie: trouver un accord 

avec son banquier et, si c'est infructueux, 

s'adresser à Ombudsfin, le médiateur financier. 

 

 

Un centre d'appel à la FSMA fournit des 

informations sur le fait que l'on remplit ou pas les 

conditions pour bénéficier du report du 

remboursement. 

 

La Banque nationale a prévu un monitoring global 

des moratoires et des crédits garantis, permettant 

notamment de répondre aux questions du 

Parlement.  

 

(Frans) De banken hebben zich er via het charter 

van Febelfin toe verbonden geen betalingsuitstel te 

weigeren aan bedrijven en zelfstandigen die aan de 

voorwaarden voldoen. Bij een geschil wordt de 

klassieke procedure gevolgd: men moet 

overeenstemming met zijn bankier bereiken en, als 

dat niet lukt, zich wenden tot Ombudsfin, de 

ombudsman in financiële geschillen. 

 

De FSMA heeft een callcenter dat informatie 

verstrekt en waar men kan te weten komen of men 

al dan niet aan de voorwaarden voor het uitstel van 

terugbetaling voldoet. 

 

De Nationale Bank van België heeft voorzien in een 

globale monitoring van de moratoria en de 

gegarandeerde kredieten, waarmee ook de vragen 

van het Parlement worden beantwoord. 
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Pour ce qui est des reports de paiement octroyés 

aux entreprises et indépendants, ceux-ci doivent 

être enregistrés à la Centrale des crédits aux 

entreprises. Cela permet d'établir des statistiques. 

 

De toekenning van uitstel van betaling aan bedrijven 

en zelfstandigen moet worden geregistreerd bij de 

Centrale voor kredieten aan ondernemingen. Zo 

kunnen er statistieken worden opgemaakt. 

 

(En néerlandais) La deuxième partie de l'accord 

conclu avec les banques consiste en une garantie 

de l'État d'un montant total de 50 milliards d'euros 

pour les nouveaux crédits d'une durée maximale de 

12 mois octroyés aux entreprises, aux indépendants 

et aux organisations non marchandes viables. 

L'arrêté royal y afférent a déjà été publié et la 

Commission européenne a déjà donné son accord. 

 

(Nederlands) Het tweede deel van het 

bankenakkoord bestaat uit een staatswaarborg van 

50 miljard euro voor nieuwe bijkomende kredieten 

van maximum twaalf maand aan levensvatbare 

bedrijven, zelfstandigen en non-profitorganisaties. 

Het KB werd reeds gepubliceerd en ook 

goedgekeurd door de Europese Commissie. 

 

(En français) Les crédits garantis devront être 

enregistrés à la Centrale des crédits aux 

entreprises, ce qui permet un monitoring, et les 

banques devront enregistrer toute demande écrite 

et transmettre à la Banque nationale des 

statistiques sur le pourcentage de demandes 

acceptées, refusées ou retirées, par type 

d'entreprise. 

 

(Frans) De gewaarborgde kredieten moeten bij de 

Centrale voor kredieten aan ondernemingen 

geregistreerd worden. Dat maakt een follow-up 

mogelijk. De banken zullen alle schriftelijke 

aanvragen moeten registreren en per type van 

onderneming statistieken over het percentage 

aanvaarde, geweigerde en ingetrokken aanvragen 

aan de Nationale Bank moeten overmaken.  

 

(En néerlandais) Pour déterminer ce qu'est une 

"entreprise en difficulté", nous avons, dans l'arrêté 

royal, suivi fidèlement l'accord conclu le 21 mars 

avec le secteur financier. L'objectif ainsi poursuivi 

est de faire en sorte que le régime de garantie 

demeure limité aux entreprises qui étaient saines 

pendant la période antérieure à la crise du 

coronavirus. Cette limitation est nécessaire, 

sachant que nous imposons aux banques des 

obligations consistant, par exemple, à supporter les 

pertes qu'elles doivent enregistrer sur leurs crédits 

existants. Elles doivent également supporter les 

premiers 3 % de pertes des nouveaux crédits 

octroyés dans le cadre du régime de garantie. Si 

nous ne limitions pas ce régime aux entreprises 

viables, nous exposerions le secteur financier à des 

risques importants, ce qui serait néfaste à la 

stabilité de notre système. 

 

(Nederlands) Om te bepalen wat een 'bedrijf in 

moeilijkheden' is, hebben we in het KB het akkoord 

van 21 maart met de financiële sector trouw 

gevolgd. Daarmee willen we bereiken dat de 

waarborgregeling beperkt blijft tot de 

ondernemingen die in de periode voor de 

coronacrisis gezond waren. Dat is nodig omdat we 

de banken verplichtingen opleggen, bijvoorbeeld 

verliezen dragen die ze op hun bestaande kredieten 

moeten boeken. Ze moeten ook de eerste 3 % aan 

verliezen dragen van nieuwe kredieten die in het 

kader van de waarborgregeling worden verstrekt. 

Als we die regeling niet zouden beperken tot 

levensvatbare bedrijven, dan zouden we de 

financiële sector aan grote risico's blootstellen en 

dat zou niet goed zijn voor de stabiliteit van ons 

systeem.  

 

(En français) Il est important que les banques 

appliquent l'arrêté royal avec souplesse: le fait 

qu'une entreprise ou un indépendant contracte une 

petite dette ponctuelle ne doit pas l'empêcher 

d'obtenir un nouveau crédit dans le cadre de la 

garantie d'État. J'ai adressé un courrier en ce sens 

au président de Febelfin le 14 avril. 

 

(Frans) Het is belangrijk dat de banken het 

koninklijk besluit met de nodige soepelheid 

toepassen: dat een bedrijf of een zelfstandige 

tijdelijk een kleine schuldenlast torst, mag niet 

beletten dat er aan die ondernemers een nieuw 

krediet in het kader van de staatswaarborg wordt 

verleend. Ik heb de voorzitter van Febelfin hierover 

op 14 april een brief gestuurd.  

 

(En néerlandais) Je suis prêt à prendre des 

mesures supplémentaires s'il s'avère que certaines 

PME et certains indépendants éprouvent des 

difficultés à relancer leurs activités, faute de pouvoir 

obtenir le financement nécessaire. La Société 

Fédérale de Participations et d’Investissement suit 

l'évolution de son portefeuille et de ses 

(Nederlands) Als zou blijken dat bepaalde kmo's en 

zelfstandigen hun zaak moeilijk kunnen 

heropstarten omdat ze niet aan de nodige 

financiering geraken, ben ik bereid om bijkomende 

maatregelen te nemen. De FPIM volgt de situatie 

van haar portefeuille en participaties op en zal zich 

geval per geval beraden over de financiële 
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participations et délibérera au cas par cas à propos 

de la solution financière qu'elle peut offrir. Elle 

assiste le gouvernement dans la recherche de 

solutions et participe au ERMG, ainsi qu'au groupe 

de travail Grandes entreprises. Toute décision 

d'octroi d'une aide par le gouvernement devra être 

négociée. Si une aide est allouée, il importe de 

garantir une protection maximale de l'emploi et 

d'offrir des perspectives d'avenir clairement 

définies.  

 

Le 7 avril 2020, la BNB a adressé une circulaire aux 

entreprises d'assurances les invitant à reporter le 

paiement de dividendes au moins jusqu'en octobre 

2020. Elle prône, en outre, une attitude prudente et 

conservatrice en matière de rémunération variable 

et de participation bénéficiaire. Le 9 avril 2020, AG 

Insurance a déjà annoncé par la voie d'un 

communiqué de presse qu'elle s'alignera sur les 

recommandations de la BNB. 

 

oplossing die ze kan bieden. Ze staat de regering bij 

in haar zoektocht naar oplossingen en neemt deel 

aan de ERMG en de werkgroep Grote 

Ondernemingen. Als de regering beslist om steun te 

verlenen, zal daarover onderhandeld moeten 

worden. Indien er hulp wordt geboden is het 

belangrijk dat de werkgelegenheid maximaal 

beschermd wordt en een duidelijk 

toekomstperspectief wordt geboden.  

 

 

De NBB heeft op 7 april 2020 in een rondzendbrief 

aan de verzekeringsondernemingen gevraagd hun 

dividenduitkeringen uit te stellen tot ten minste 

oktober 2020. Verder roept de NBB op tot een 

voorzichtige en conservatieve houding inzake 

variabele verloning en winstdeelname. In een 

persbericht van 9 april 2020 heeft AG Insurance al 

aangekondigd de aanbevelingen van de NBB op te 

volgen. 

 

(En français) Les contrôles physiques non 

essentiels et non urgents sont reportés. Les 

contrôles à distance de l'Administration générale de 

la Fiscalité et de l'ISI continuent avec mission de 

préserver les intérêts financiers de l'État. 

 

 

L'Administration générale de la Documentation 

patrimoniale n'organise pas de contrôle sur place. 

L'Administration générale des Douanes et Accises 

maintient les contrôles physiques aux frontières et 

réduit les contrôles non essentiels. Elle a reçu en 

priorité du matériel de protection tout comme les 

services logistiques et de production. 

L'Administration générale de la Fiscalité ou l'ISI 

n'ont pas demandé ce matériel. Les consignes 

générales de prévention ont été transmises aux 

collaborateurs. 

 

(Frans) Niet-essentiële en niet-dringende fysieke 

controles worden uitgesteld. De controles op 

afstand van de Algemene Administratie van de 

Fiscaliteit en van de BBI worden voortgezet, met als 

doel de financiële belangen van de Staat veilig te 

stellen.  

 

De Algemene Administratie van de 

Patrimoniumdocumentatie voert geen controles uit 

ter plaatse. De Algemene Administratie van de 

Douane en Accijnzen handhaaft de fysieke 

grenscontroles en beperkt de niet-essentiële 

controles.  Zij heeft prioritair beschermingsmateriaal 

gekregen, net als de logistieke en 

productiediensten. De Algemene Administratie van 

de Fiscaliteit en de BBI hebben niet om dat 

materiaal gevraagd. De medewerkers hebben de 

algemene preventierichtlijnen ontvangen 

 

(En néerlandais) Les mesures fiscales temporaires 

applicables aux dons de matériel médical et de 

moyens de protection dans le cadre de la lutte 

contre la pandémie de COVID-19 ont été entre-

temps coulées dans un projet de loi. Le Parlement 

sera également en mesure d'organiser un débat 

approfondi sur la portée de ces mesures. 

 

En ce qui concerne le matériel informatique et en 

particulier, les ordinateurs portables, il convient 

d'accorder une attention particulière aux risques de 

fraude liés aux règles spécifiques imposées pour 

les dons, puisque ces dernières s'appliquent pour la 

première fois à des biens durables destinés à une 

utilisation générale. 

 

Le secteur aérien revêt une importance stratégique 

pour la Belgique. Le cluster professionnel autour de 

(Nederlands) De tijdelijke fiscale maatregelen voor 

schenkingen van medische hulp- en 

beschermingsmiddelen in de strijd tegen de COVID-

19-pandemie werden ondertussen vastgelegd in 

een wetsontwerp. Het Parlement zal ook een 

grondig debat kunnen houden over de draagwijdte 

van die maatregelen.  

 

Voor ICT-materiaal en vooral voor laptops moet er 

veel aandacht gaan naar de mogelijke frauderisico's 

die de bijzondere regeling bij schenking met zich 

mee zou brengen, vermits deze regeling voor het 

eerst geldt voor duurzame goederen voor algemeen 

gebruik.  

 

 

De luchtvaartsector is van strategisch belang voor 

België. De business cluster rond Brussels Airport is 
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Brussels Airport représente 26 000 emplois directs 

et 40 000 emplois indirects. L'aéroport de Bruxelles 

est notre deuxième carrefour économique en 

importance. Nous sommes convaincus qu'il est 

capital de pouvoir offrir des mesures protectrices à 

ce secteur. Le dossier aéroportuaire fait dès lors 

l'objet d'un suivi particulièrement approfondi de la 

part du gouvernement fédéral et de l'ERMG. Un 

groupe de travail consacré au secteur aérien a été 

créé au sein de la société d'investissement pour 

examiner toutes les pistes de réflexion utiles. Quoi 

qu'il en soit, nous devrons trouver un bon équilibre 

entre les intérêts stratégiques et économiques, 

ceux des milliers de travailleurs et ceux de l'État 

belge et du contribuable. Aucune décision n'a 

encore été prise quant à l'octroi d'aides publiques à 

Brussels Airlines ni, par conséquent, en ce qui 

concerne les conditions qui y seraient liées. La 

demande d'aide fait d'abord l'objet d'un examen 

approfondi et de discussions avec la direction de 

Brussels Airlines et de la Lufthansa. Des 

négociations avec la société mère s'ensuivront le 

cas échéant. 

 

goed voor 26.000 directe en 40.000 indirecte jobs. 

De luchthaven van Brussel is ons tweede 

belangrijkste economische knooppunt. We zijn 

ervan overtuigd dat beschermingsmaatregelen hier 

cruciaal zijn en het luchtvaartdossier wordt daarom 

bijzonder grondig opgevolgd door de federale 

regering en de ERMG. In de 

investeringsmaatschappij is intussen een 

werkgroep Luchtvaart opgestart, waarin alle 

relevante denksporen worden bestudeerd. In elk 

geval zullen we een goed evenwicht moeten vinden 

tussen het strategisch en het economisch belang, 

het belang van duizenden werknemers en het 

belang van de Belgische Staat en de 

belastingbetaler. Er is nog niet beslist over 

staatssteun aan Brussels Airlines en dus ook niet 

onder welke voorwaarden dit dan zou moeten. Eerst 

wordt de steunaanvraag grondig bestudeerd en 

wordt erover gepraat met het management van 

Brussels Airlines en Lufthansa. Daarna volgen 

desgevallend onderhandelingen met de 

moedermaatschappij Lufthansa. 

 

(En français) Si les aides sont accordées, l'emploi 

doit être protégé et des perspectives d'avenir claires 

doivent être données pour que Brussels Airlines 

redevienne la compagnie aérienne nationale.  

 

(Frans) Als de steun toegekend wordt, moet de 

werkgelegenheid gevrijwaard worden en moeten er 

duidelijke toekomstperspectieven geboden worden, 

opdat Brussels Airlines opnieuw de nationale 

vliegtuigmaatschappij kan worden. 

 

(En néerlandais) Les absences pour cause de 

maladie enregistrées auprès des services de 

douane sont assez limitées: le 6 avril 2020, leur 

pourcentage s'élevait à 5,33 % auprès de 

l'administration générale, à 5,92 % et 3,32 % 

respectivement auprès des administrations 

Opérations et Recherche, à 4,8 % et 10 % 

respectivement auprès des équipes "drogues" et 

"cigarettes" au port d'Anvers. Les contrôles se 

poursuivent sans relâche et avec succès. À la suite 

de la crise du coronavirus, quasi tous les vols de 

passagers sont annulés et aucun vol de passagers 

ne provient, dès lors, d'Amérique latine pour le 

moment. En cas de maladie, les douaniers des 

équipes "drogues" et "cigarettes" sont replacés par 

des collègues d'autres équipes. Les douaniers sont 

toujours équipés de masques buccaux, de gel 

hydroalcoolique et de gants. 

 

(Nederlands) De ziekte-uitval bij de douanediensten 

is eerder beperkt: op 6 april 2020 bedroeg die bij de 

algemene administratie 5,33 %, bij de 

administraties Operaties en Opsporing 5,92 % en 

3,32 %, en bij het drugsteam en het sigarettenteam 

in de haven van Antwerpen respectievelijk 4,8 % en 

10 %. De controles worden onverminderd met 

succes voortgezet. Door de coronacrisis zijn bijna 

alle passagiersvluchten geschrapt, met momenteel 

dus ook geen passagiersvluchten uit Latijns-

Amerika. Bij ziekte worden douaniers in het 

drugsteam en het sigarettenteam vervangen door 

collega's van andere teams. De douaniers 

beschikken steeds over mondmaskers, handgel en 

latexhandschoenen.  

 

01.18  Benoît Piedboeuf (MR): Vous n'avez pas 

répondu à mes questions. Au niveau du tax shelter, 

la question est de savoir si un report de projets 

peut-être accordé en cas d'annulation d'un 

spectacle. Sinon, y a-t-il maintien de l'avantage 

fiscal? Vu la situation, est-il possible de remonter le 

plafond absolu et le plafond relatif pour l'exercice 

2020?  

 

01.18  Benoît Piedboeuf (MR): U hebt mijn vragen 

niet beantwoord. Wat de taxshelter betreft, is de 

vraag of projecten kunnen worden uitgesteld indien 

een voorstelling werd geannuleerd. Zo niet, blijft het 

fiscale voordeel dan behouden? Is het gezien de 

situatie mogelijk om de absolute en relatieve 

maximumbedragen voor het boekjaar 2020 te 

verhogen?  
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Concernant les transfrontaliers, vous m'avez dit 

plusieurs fois que pour pouvoir renouveler les 

accords de la Gaichel, il fallait un gouvernement de 

plein d'exercice. Il faudrait viser l'objectif d'un jour 

de télétravail par semaine, qui était l'accord entre 

nos deux États.  

 

Wat de grenswerkers betreft, hebt u me er 

herhaaldelijk op gewezen dat alleen een regering 

met volheid van bevoegdheid over de verlenging 

van de Gaichelakkoorden kan beslissen. Wij 

zouden moeten streven naar een dag telewerk per 

week, hetgeen overeenstemt met het akkoord 

tussen onze beide landen.  

 

01.19  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Concernant le tax shelter, on est en train de régler 

ces questions via une circulaire dont l'objectif est de 

clarifier ces questions. 

 

01.19 Minister Alexander De Croo (Frans): Voor 

de vragen over de taxshelter zullen wij 

verduidelijking brengen in een omzendbrief, die 

momenteel wordt opgesteld.  

 

01.20  Benoît Piedboeuf (MR): J'en étais 

convaincu, mais c'est mieux de le dire. 

 

01.20  Benoît Piedboeuf (MR): Daar twijfelde ik 

niet aan, maar het is beter dat meteen te zeggen. 

 

01.21 Sander Loones (N-VA): Cela donne 

l'impression que la première ministre, Mme Wilmès, 

décide seule de l'affectation du fonds de relance 

temporaire, alors que cette question devrait faire 

l'objet d'une discussion au Parlement. Nous avions 

préparé une résolution pour examiner ce point en 

urgence, mais les autres partis l'ont bloquée.  

 

 

Le gouvernement ne veut pas fermer la porte à une 

mutualisation de la dette. Nous abordons toujours la 

question sous l'angle du financement, alors qu'il 

faudrait l'aborder sous celui des mesures à prendre. 

La question du financement entraîne d'emblée celle 

de la solidarité et suscite donc des problèmes. 

Nous devons nous demander en premier lieu 

comment nous pouvons nous montrer solidaires à 

court terme, d'une façon qui nous permette 

d'éteindre l'incendie et de financer les mesures 

économiques. 

 

Le ministre envisage la possibilité d'une forme 

d'obligations corona. Mme Merkel déclare qu'il 

faudra deux ou trois ans pour organiser leur 

émission, ce qui ne témoigne pas d'une attitude 

solidaire vis-à-vis de pays qui ont actuellement 

vraiment besoin d'une aide urgente. Je demande 

que la Belgique ne suive pas d'agenda idéologique 

et politique qui retarde inutilement l'aide. Ceux qui 

optent pour des obligations corona optent pour un 

ralentissement. Nous devons au contraire veiller à 

une aide rapide, et celle-ci peut être organisée 

autrement et de façon plus avisée. 

 

01.21  Sander Loones (N-VA): De indruk wordt 

gewekt dat premier Wilmès donderdagavond op 

haar eentje mee beslist over de richting van het 

tijdelijke Europees herstelfonds, terwijl er een 

discussie zou moeten zijn in het Parlement. Wij 

hadden een resolutie voorbereid om die bij urgentie 

te bespreken, maar de andere partijen hebben die 

resolutie afgeblokt.  

 

De regering wil de deur niet sluiten voor 

schuldmutualisering. Men vertrekt altijd vanuit een 

financieringsvraag, terwijl een maatregelenvraag 

aangewezen is. De financieringsvraag stelt 

onmiddellijk de solidariteitsvraag en is dan ook 

problematiserend. De focus moet zijn hoe wij op 

korte termijn solidair kunnen helpen, zodat we de 

brand kunnen blussen en de economiemaatregelen 

kunnen betalen.  

 

 

 

De minister noemt een vorm van coronabonds een 

mogelijkheid. Mevrouw Merkel verklaart dat de 

organisatie van de uitgifte twee tot drie jaar zal 

vergen. Dat getuigt niet van een solidaire houding 

tegenover landen die nu echt dringend hulp nodig 

hebben. Ik vraag dat België geen ideologische 

politieke agenda zou dienen die steun nodeloos 

vertraagt. Wie kiest voor coronabonds, kiest voor 

vertraging. Wij moeten daarentegen mee  zorgen 

voor snelle hulp en dat kan op een andere en 

verstandiger manier. 

 

01.22 Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Les 

allocations de chômage seront versées dans dix 

jours. S'il faut donner un signal aux opérateurs de 

paiement, par exemple par une diminution linéaire 

du précompte sur les allocations temporaires, la 

décision doit être prise très rapidement. Nous 

sommes à votre disposition pour contribuer à la 

solution.  

01.22  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): De 

werkloosheidsuitkeringen zullen over tien dagen 

gestort worden. Als er aan de 

uitbetalingsinstellingen een signaal afgegeven 

moeten worden, bijvoorbeeld bij wijze van een 

lineaire verlaging van de voorheffing op de tijdelijke 

uitkeringen, dan moet men daarover zeer snel een 

beslissing nemen. Wij staan te uwer beschikking 
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Si vous corrigez ce qui peut l'être par circulaire en 

matière de tax shelter, que ce soit en dialogue avec 

les opérateurs qui sont à même d'identifier 

correctement les besoins. 

 

 

Pour ce qui est des créances alimentaires, il faut 

être attentif au sort des mères divorcées, les 

premières victimes de défauts de paiement. Le 

SECAL doit jouer son rôle et leur consentir des 

avances.  

 

 

Pour SN Brussels Airlines, on ne peut venir 

perpétuellement au secours d'une société sans lui 

demander d'avoir des fonds propres et d'être 

capable de gérer des stress, même si celui-ci est 

exceptionnel. Enfin, l'industrie aérienne doit faire 

l'objet d'une transformation radicale, en lien avec 

l'Accord de Paris.  

 

om mee te werken aan de oplossing. 

 

Indien u bij omzendbrief de voor verbetering vatbare 

elementen van de taxshelter bijstuurt, doe dat dan 

in overleg met de mensen op het terrein, die het 

best in staat zijn om te bepalen wat precies de 

behoeften zijn. 

 

Op het stuk van de alimentatievorderingen moet 

men aandacht besteden aan de situatie van de 

gescheiden moeders, die de eerste slachtoffers van 

het uitblijven van de betaling daarvan zijn. DAVO 

moet op dat vlak zijn rol spelen en hun voorschotten 

toekennen. 

 

Wat SN Brussels Airlines betreft, mag men niet 

voortdurend een bedrijf te hulp schieten zonder te 

eisen dat dat bedrijf over eigen middelen beschikt 

en in staat is om stresssituaties het hoofd te bieden, 

ook als dat uitzonderlijke situaties zijn. Tot slot moet 

de luchtvaart een radicale transformatie doormaken 

om bij te dragen tot het bereiken van de 

doelstellingen van de klimaatakkoorden van Parijs.  

 

La solidarité peut s'exprimer par des eurobonds ou 

des corona bonds et la vision pour demain peut se 

construire autour du Green Deal. Nous attendons 

que la Belgique soit à la pointe. 

 

Onze solidariteit kan tot uiting komen in eurobonds 

of coronabonds en er kan een toekomstvisie op 

basis van de Green Deal worden ontwikkeld. We 

verwachten dat België het voortouw neemt. 

 

01.23  Kurt Ravyts (VB): Le ministre répond à un 

certain nombre de préoccupations d'ordre pratique. 

Pour nous, il est également important que les 

secteurs stratégiques soient protégés dans le cadre 

de la politique de relance. Les aspects tels que les 

dividendes, les licenciements et le rachat d'actions 

propres sont des préoccupations que notre groupe 

partage avec d'autres groupes. 

 

01.23  Kurt Ravyts (VB): De minister komt 

tegemoet aan een aantal praktische bezorgdheden. 

Voor ons is het ook belangrijk dat strategische 

sectoren worden beschermd in de relancepolitiek. 

Aspecten als dividenden, ontslagen en het opkopen 

van de eigen aandelen zijn bezorgdheden die onze 

fractie deelt met andere fracties. 

 

01.24  Reccino Van Lommel (VB): Aujourd'hui, 

nous ne sommes pas plus avancés qu'il y a 

quelques semaines. Il est essentel de savoir quels 

sont les critères déterminants quant au choix des 

entreprises que l'on souhaite effectivement sauver. 

Des critères objectifs doivent être fixés à cet effet. 

 

Les réserves financières sont pratiquement 

épuisées chez Brussels Airlines. Ignore-t-on 

toujours à quelles conditions le soutien éventuel 

sera subordonné? J'ignore aussi toujours, après 

cette réponse, pourquoi Etienne Davignon a fait ces 

déclarations dans la presse. 

 

01.24  Reccino Van Lommel (VB): Vandaag weten 

wij nog niets meer ten opzichte van een aantal 

weken geleden. Heel belangrijk is welke criteria van 

belang zijn om te oordelen dat men een bedrijf 

effectief wil redden. Daarvoor moet men objectieve 

criteria vastleggen.  

 

Bij Brussels Airlines is het geld bijna op. Weet men 

nog altijd niet welke voorwaarden men zal koppelen 

aan eventuele steun? Ik weet na dit antwoord ook 

nog altijd niet waarom Etienne Davignon die 

uitspraken in de pers heeft gedaan. 

 

01.25  Jef Van den Bergh (CD&V): Les réponses 

ne comportent en réalité que peu d'éléments 

nouveaux, car de telles négociations demandent du 

temps et les enjeux sont particulièrement 

importants. Il est toutefois frappant que le ministre 

n'ait rien dit concernant TUI Fly. 

01.25  Jef Van den Bergh (CD&V): De antwoorden 

bevatten al bij al weinig nieuws, want dergelijke 

onderhandelingen vergen tijd en de belangen zijn 

bijzonder groot. Het valt wel op dat de minister niet 

over TUI Fly sprak. 
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S'agissant du jeu égal, le ministre se réfère à juste 

titre à l'Europe. Tous les pays européens sont 

confrontés au même problème. Le ministre doit en 

tout cas faire figurer le dossier à l'agenda européen. 

La durabilité et l'insertion dans le Green Deal 

peuvent également être pris en compte lorsque de 

telles compagnies réclament une aide. 

 

 

Inzake het gelijke speelveld verwijst de minister 

terecht naar Europa. Alle Europese landen worden 

daarmee geconfronteerd. De minister moet dit 

alleszins agenderen op Europees niveau. Ook 

duurzaamheid en de inpassing in de Green Deal 

mogen op tafel liggen als dergelijke maatschappijen 

financiële steun vragen. 

 

01.26  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): 

L'évaluation des critères et la négociation quant aux 

conditions se feront au cas par cas. J'espère qu'il 

sera fait régulièrement rapport au Parlement. 

 

 

En ce qui concerne les starters, je me félicite 

d'entendre que le ministre prendra de nouvelles 

initiatives en concertation avec le secteur. 

 

Et pour les dividendes des assureurs, cette 

recommandation n'engage guère le ministre. Pour 

sortir de cette crise, chacun devra apporter sa 

contribution. J'espère dès lors que le secteur des 

assurances sera prêt à prendre ses responsabilités. 

 

01.26  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De 

evaluatie van de criteria en het onderhandelen over 

de voorwaarden zullen geval per geval gebeuren. Ik 

hoop op een regelmatige rapportering aan het 

Parlement. 

 

Inzake de starters juich ik het toe dat de minister 

nieuwe initiatieven zal nemen in overleg met de 

sector.  

 

Bij de dividenden van de verzekeraars neemt de 

minister met die aanbeveling een eerder 

vrijblijvende houding aan. Om uit deze crisis te 

komen zal iedereen zijn steentje moeten bijdragen. 

Ik hoop dat ook de verzekeringssector zijn 

verantwoordelijkheid zal willen nemen. 

 

01.27  Ahmed Laaouej (PS): Nous souhaitons que 

les dispositifs des garanties bancaires, reports de 

crédits professionnels et facilités en matière de 

report de crédit hypothécaire fonctionnent 

efficacement et qu'on vérifie que ce soit le cas. Si 

des conditions trop rigides empêchent d'y accéder, 

l'objectif ne sera pas atteint. Je compte sur vous 

pour que nous disposions rapidement d'un rapport 

sur cette efficacité. 

 

 

Mon groupe a déposé une proposition de résolution 

visant à attendre des entreprises que l'on aide 

qu'elles aient, en retour, une approche éthique et 

responsable concernant la distribution des 

dividendes, mais aussi sur le plan fiscal et social. 

C'est un débat que nous souhaitons avoir avec 

vous. 

 

01.27  Ahmed Laaouej (PS): De regelingen inzake 

de bankgaranties, het uitstel van betaling van 

ondernemingskredieten en de faciliteiten in verband 

met het uitstel van betaling voor de 

hypotheekleningen moeten efficiënt zijn, en wij 

willen dat er wordt nagegaan of dat het geval is. Als 

de voorwaarden te streng zijn, zal het doel immers 

niet bereikt worden. Ik reken op u om ons snel een 

rapport over de efficiëntie van die maatregelen te 

bezorgen. 

 

Mijn fractie heeft een voorstel van resolutie 

ingediend dat ertoe strekt de ondernemingen die 

steun krijgen ertoe te verplichten een ethische en 

verantwoordelijke houding aan de dag te leggen 

met betrekking tot de dividenduitkering, maar ook 

op fiscaal en sociaal vlak. Dat is een debat dat we 

met u zouden willen voeren. 

 

01.28  Steven Matheï (CD&V): J'espère que dans 

les prochains jours, la situation sera plus claire pour 

les travailleurs frontaliers aux Pays-Bas.  

 

01.28  Steven Matheï (CD&V): Ik hoop dat er de 

komende dagen meer duidelijkheid komt voor de 

grensarbeiders in Nederland.  

 

01.29  Marco Van Hees (PVDA-PTB): En ce qui 

concerne les prêts octroyés ou non aux ménages, 

PME et indépendants, il faut en analyser la réalité. 

Les signaux sont plutôt négatifs. Un monitoring 

retarderait encore les résultats. C'est maintenant 

qu'il faut voir s'il n'y a pas un blocage. 

 

 

Les banques ont reçu des milliards de l'État en 

01.29  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Met 

betrekking tot de leningen aan gezinnen, kmo's en 

zelfstandigen moet men nagaan of ze al dan niet 

werden toegekend. De signalen zijn veeleer 

negatief. Door een monitoring zou het nog langer 

duren voor er resultaten worden geboekt. We 

moeten nú zien of er geen struikelpunten zijn. 

 

De banken hebben in 2008 miljarden euro's 
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2008 mais elles continuent à faire ce qu'elles 

veulent. On ne peut pas les laisser faire n'importe 

quoi. Dans le cas contraire, l'incompatibilité entre 

leur recherche de profit à tout prix et une activité 

bancaire utile à la société ne pourra plus être 

cachée. Appliquez l'arrêté royal et contrôlez ce qui 

se passe sur le terrain! 

 

Il est dommage que l'exemple du Danemark ne 

vous inspire pas. Il faut arrêter de permettre aux 

grandes entreprises de faire n'importe quoi. 

 

Quelques secteurs profitent de la crise du 

coronavirus pour faire des surprofits. Cela doit 

conduire à une surtaxation. 

 

ontvangen van de Staat, maar ze blijven hun eigen 

gang gaan. We mogen ze niet hun zin laten 

doordrijven. Anders zal men niet langer kunnen 

verhullen dat hun ongebreidelde winstbejag 

onverenigbaar is met een voor de samenleving 

nuttige bankactiviteit. U moet het koninklijk besluit 

toepassen en controleren wat er in het veld gebeurt! 

 

Het is jammer dat het voorbeeld van Denemarken u 

niet inspireert. Men mag niet langer toestaan dat 

grote bedrijven zich alles permitteren.  

 

Een aantal sectoren profiteren van de coronacrisis 

om extreem hoge winsten te maken. Dat moet 

leiden tot een extreem hoge belastingheffing. 

 

01.30  Christian Leysen (Open Vld) (en français): 

Je ne vais pas faire un plaidoyer pour contrôler, 

réguler, rouspéter. 

 

01.30  Christian Leysen (Open Vld) (Frans): Ik zal 

niet pleiten voor controles en regelneverij en 

gekanker. 

 

(En néerlandais) Le magasin de bricolage que je 

visite habituellement à rouvert ses portes et 

semblait particulièrement reconnaissant que la 

prime de 4 000 euros ait été versée dans la 

semaine sans grosse tracasserie administrative. On 

peut se demander si, à l'ère du numérique, cette 

approche ne pourrait pas être étendue à tous les 

systèmes de paiement des pouvoirs publics, y 

compris en matière de chômage temporaire. 

 

L'un des enseignements à tirer de cette période est 

que nous pouvons, en tant que pays, en tant 

qu'autorité publique et en tant qu'économie, nous 

montrer flexibles. Je demande que ce message soit 

également transmis aux travailleurs et aux 

employeurs, qui ne font pas toujours preuve de 

beaucoup de courage lorsqu'il s'agit de remettre en 

cause les structures et la législation existantes. 

 

(Nederlands) De doe-het-zelfzaak die ik gewoonlijk 

bezoek, is weer open en bleek bijzonder dankbaar 

dat de premie van 4.000 euro zonder veel 

rompslomp binnen de week werd gestort. De vraag 

rijst of die aanpak in deze digitale tijden niet kan 

worden uitgebreid tot alle uitbetalingssystemen van 

de overheid, met inbegrip van de tijdelijke 

werkloosheid.  

 

 

We kunnen uit deze periode de lering trekken dat 

we ons als land, als overheid en als bedrijfsleven 

wendbaar kunnen opstellen. Ik vraag dat die 

boodschap ook zou worden overgebracht aan de 

werknemers en werkgevers, die niet altijd blijk 

geven van veel moed om de bestaande structuren 

en wetgeving ter discussie te stellen.  

 

01.31 Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le ministre 

n'est ni réticent, ni enthousiaste à l'idée de suivre 

l'exemple danois. Pour notre groupe, nous devrons 

nous laisser guider par les principes de réciprocité 

et de solidarité, y compris après la crise. Les 

entreprises qui reçoivent des aides de l'État ne 

doivent entretenir aucun lien avec des paradis 

fiscaux. Mon groupe a préparé un texte à ce sujet 

pour lequel nous allons essayer de trouver une 

majorité à la Chambre. J'espère que le 

gouvernement sera un allié dans ce domaine. 

 

Il est judicieux d'avoir assorti le dossier de Brussels 

Airlines de certaines conditions, mais il conviendrait 

d'ajouter à ces dernières l'aspect climatique. 

J'espère qu'à cet égard, le ministre sera ouvert aux 

signaux qu'il reçoit du Parlement. 

 

01.31  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De minister 

reageert afkeurend noch enthousiast op het Deense 

voorbeeld. Voor onze fractie moeten 

wederkerigheid en solidariteit ook na de crisis de 

leidraad zijn. Bedrijven die steun krijgen van de 

overheid, mogen geen enkele band hebben met 

een of ander belastingparadijs. Mijn fractie heeft 

daarover een tekst klaar, waarvoor we binnen de 

Kamer een meerderheid zullen zoeken. Ik hoop 

daarbij in de regering een bondgenoot te vinden. 

 

 

Het is goed dat er voorwaarden verbonden worden 

aan het dossier van Brussels Airlines. Naast de 

reeds genoemde voorwaarden, moet echter ook 

met het klimaatvraagstuk rekening worden 

gehouden. Ik hoop dat de minister op dat vlak 

openstaat voor de signalen die hij ontvangt vanuit 

het Parlement.  
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01.32  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Je n'ai pas approfondi la discussion 

sur le lien avec la non-distribution de dividendes. 

J'ai préparé un projet de loi qui sera examiné à la 

Chambre la semaine prochaine. Ce texte, qui porte 

sur l'éventuel report de paiements anticipés à 

l'impôt des sociétés, prévoit explicitement toutes 

ces conditions. 

 

Je n'ai aucun problème à inclure l'exemple danois 

portant sur un lien avec les paradis fiscaux. 

 

01.32 Minister Alexander De Croo (Nederlands): Ik 

ben niet dieper ingegaan op de discussie over de 

koppeling met het niet uitkeren van een dividend. Ik 

heb een wetsontwerp klaar dat volgende week in de 

Kamer wordt besproken. Het handelt over mogelijk 

uitstel voor voorafbetalingen in de 

vennootschapsbelasting, waarin al die voorwaarden 

expliciet zijn opgenomen.  

 

Ik heb er zeker geen probleem mee om het Deense 

voorbeeld van de link met belastingparadijzen mee 

te nemen. 

 

(En français) Ce n'est pas toujours évident. Des 

entreprises belges sont par exemple actives au 

Panama, dans le dragage: rien à voir avec les 

paradis fiscaux.  

 

(Frans) Dat is niet altijd vanzelfsprekend. Zo zijn er 

Belgische baggerbedrijven actief in Panama. Die 

zijn daar voor werkzaamheden, niet omdat dat land 

een belastingparadijs zou zijn.  

 

01.33  Jan Bertels (sp.a): Concernant l'accord 

conclu avec les banques, il faudra surveiller sa 

concrétisation sur le terrain tant en ce qui concerne 

le report de paiement de six mois que pour les 

indépendants et les PME qui n'obtiendraient pas le 

financement dont ils ont besoin. Nous devons éviter 

que des entreprises saines perdent pied. 

 

Je partage le point de vue de MM. Calvo et Laaouej 

en ce qui concerne l'Europe. Une action fiscale 

coordonnée est nécessaire, de même qu'une 

solidarité européenne, dans le cadre de laquelle 

nous devrons également faire face à une dette 

communautaire.  

 

01.33  Jan Bertels (sp.a): Wat het bankenakkoord 

betreft, moeten we nagaan wat er gebeurt op het 

terrein, zowel wat het betalingsuitstel voor zes 

maanden betreft als met betrekking tot 

zelfstandigen en kmo's die niet aan de nodige 

financiering geraken. We moeten voorkomen dat 

gezonde bedrijven over de kop gaan. 

 

Wat Europa betreft, ben ik het eens met het 

standpunt van de heren Calvo en Laaouej. Er is 

nood aan een gecoördineerde fiscale actie en aan 

Europese solidariteit, waarbij we ook een 

gemeenschappelijke schuld zullen moeten 

aangaan. 

 

Quant à l'exemple danois, je suppose que nous 

chercherons une solution pragmatique au problème 

des paradis fiscaux. 

 

Wat het Deense voorbeeld betreft, ga ik ervan uit 

dat we voor het probleem van de fiscale paradijzen 

op zoek gaan naar een pragmatische oplossing. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Président: Jan Bertels 

 

Voorzitter: Jan Bertels 

 

02 Interpellation de Reccino Van Lommel à 

Alexander De Croo (VPM Finances et 

Coopération au développement) sur "Le 

renforcement des fonds propres des entreprises" 

(55000005I) 

 

02 Interpellatie van Reccino Van Lommel aan 

Alexander De Croo (VEM Financiën en 

Ontwikkelingssamenwerking) over "De 

versterking van het eigen vermogen van 

bedrijven" (55000005I) 

 

02.01  Reccino Van Lommel (VB): Le 

gouvernement a déjà prévu plusieurs dispositions 

pour aider nos entreprises. Il me semble nécessaire 

d'examiner également les possibilités qui nous sont 

offertes par le biais de fonds privés. Des incitants 

doivent être créés pour convaincre les citoyens de 

participer davantage. Afin d'exclure autant que 

possible que ces incitants produisent des effets non 

souhaités, ces mesures devront être ciblées et 

efficaces, en vue de maximiser l'emploi sans 

02.01  Reccino Van Lommel (VB): De regering 

heeft al een aantal regelingen getroffen om onze 

bedrijven te helpen. Ik meen dat we ook moeten 

kijken naar de mogelijkheden via privégelden. Er 

moeten stimulansen komen om mensen ervan te 

overtuigen meer te participeren. Om zo veel 

mogelijk ongewenste effecten uit te sluiten, moeten 

de stimulansen gericht en doeltreffend zijn, met het 

oog op de maximalisatie van de werkgelegenheid, 

zonder dat de overheid daarbij met geld strooit. 
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gaspiller pour autant les deniers publics. Les 

capitaux sont importants pour augmenter les fonds 

propres et accroître la solvabilité, ce qui constitue 

une base pour obtenir des crédits. 

 

Les mesures qui ont déjà été prises sont surtout 

des bouées de sauvetage destinées à maintenir la 

situation temporairement sous contrôle.  

 

Quelles mesures le gouvernement a-t-il déjà mises 

à l'étude dans l'optique d'une approche à moyen 

terme? Ces mesures seront-elles diversifiées selon 

qu'il s'agit de grandes entreprises ou de PME? 

Quelles mesures sont-elles réalisables, selon le 

ministre? Que pense-t-il de l'idée de prévoir des 

incitants fiscaux pour acheminer des fonds privés 

vers les entreprises? 

 

Kapitaal is belangrijk om het eigen vermogen op te 

krikken en de solvabiliteit te verbeteren, wat dan 

weer een basis vormt om kredieten te kunnen 

krijgen. 

 

De maatregelen die nu al genomen zijn, zijn vooral 

reddingsboeien om de situatie tijdelijk onder 

controle te houden.  

 

Welke maatregelen heeft de regering al bekeken 

voor de aanpak op middellange termijn? Wordt er 

gediversifieerd naar gelang het over grote bedrijven 

of kmo's gaat? Welke maatregelen acht te minister 

haalbaar? Hoe staat de minister tegenover fiscale 

stimuli om privégeld naar de bedrijven te loodsen? 

 

02.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Avec les mesures actuelles, nous 

mettons en effet l'accent sur les problèmes de 

liquidités. C'est pourquoi nous reprenons à notre 

compte certains coûts par le biais du chômage 

temporaire et du report de certains paiements. Des 

reports ont été consentis pour plus de 5 milliards 

d'euros. 

 

La solvabilité constitue la deuxième priorité après 

les liquidités. Certaines entreprises verront la 

structure de leur capital s'affaiblir dans une très 

large mesure. Nous menons toute une série de 

concertations à ce sujet, en particulier par le biais 

de l'ERMG. Je ne puis vous donner davantage de 

détails sur les mesures étant donné qu'elles n'ont 

pas encore été élaborées. Je peux cependant déjà 

vous dire que nous envisageons en premier lieu des 

mesures fiscales. Nous pourrions agir sur la 

manière dont les pertes de cette année seront 

traitées. En outre, certaines mesures pourraient 

être basées sur des injections de capital 

temporaires. 

 

02.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Onze huidige maatregelen focussen inderdaad op 

het liquiditeitsprobleem. Daarom nemen wij een 

aantal kosten over via de tijdelijke werkloosheid en 

kunnen bepaalde betalingen worden uitgesteld. Er 

is voor meer dan 5 miljard euro toegekend aan 

uitstel. 

 

 

Na de liquiditeit komt de solvabiliteit. De 

kapitaalstructuur van een aantal bedrijven zal erg 

verzwakt geraken. Wij zijn hierover volop in overleg, 

vooral via de ERMG. De maatregelen zijn nog niet 

uitgewerkt, ik kan er dus nog geen details over 

geven. Ik kan wel zeggen dat eerst wordt gekeken 

naar fiscale maatregelen. De manier waarop de 

verliezen van dit jaar worden verwerkt, zou kunnen 

worden aanpakt. Daarnaast wordt gekeken naar de 

mogelijkheid van tijdelijke kapitaalsinjecties. 

 

Se pose par ailleurs la question de savoir comment 

nous pouvons attirer des capitaux privés. Pour de 

nombreux investisseurs privés, la tempête est 

actuellement tout aussi violente que pour les 

entreprises. Ils voudront avant tout assurer la survie 

des entreprises dans lesquelles ils participent. Nous 

étudions, conjointement avec la Banque 

européenne d'investissement et le Fonds européen 

d'investissement, la possibilité d'instaurer un 

système supplémentaire prévoyant des garanties 

pour les investisseurs privés. 

 

Nous examinons l'option consistant à établir une 

distinction entre grandes entreprises et petites 

entreprises. Un certain nombre d'éléments doivent 

en effet être pris en compte, comme l'emploi, mais 

Daarnaast is er de vraag hoe we privékapitaal 

kunnen aantrekken. Voor veel 

privékapitaalverstrekkers is de storm momenteel 

even hevig als voor de bedrijven. Zij zullen in de 

eerste plaats de bedrijven waarin ze participeren, 

boven water willen houden. Samen met de 

Europese Investeringsbank en het European 

Investment Fund bekijken wij de mogelijkheid van 

een bijkomend systeem met waarborgen voor privé-

investeerders. 

 

 

Een onderscheid tussen grote en kleine 

ondernemingen wordt bekeken. Er is immers een 

aantal elementen waarmee rekening moet worden 

gehouden, zoals de tewerkstelling, maar ook het 
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aussi l'effet systémique, à savoir le nombre d'autres 

entreprises qu'une entreprise en faillite entraîne 

dans sa chute. Le maintien de centres de décision 

dans notre pays constitue également un élément 

important. 

 

Au cours des prochains mois, le débat portera 

davantage sur la solvabilité que sur la liquidité. Pour 

une entreprise, aucun élément n'a un plus grand 

effet que le chiffre d'affaires. Pour le Conseil 

national de sécurité de vendredi, nous examinons 

avec le Groupe d'Experts en charge de l'Exit 

Strategy comment permettre aux entreprises de 

redémarrer en toute sécurité. 

 

systemisch effect, met name de hoeveelheid 

andere bedrijven die een bedrijf meetrekt in zijn 

faillissement. Ook het behoud van beslissingscentra 

in ons land is een belangrijk element. 

 

 

In de komende maanden zal de discussie meer 

over de solvabiliteit dan over de liquiditeit gaan. 

Niets heeft meer effect voor een bedrijf dan de 

omzet. Voor de Nationale Veiligheidsraad van 

vrijdag bekijken wij met de exitgroep hoe we 

bedrijven opnieuw veilig kunnen laten opstarten. 

 

02.03  Reccino Van Lommel (VB): Augmenter le 

chiffre d'affaires est effectivement la priorité des 

priorités. Je pense que la décision visant à attirer du 

capital privé ne pourra sans doute pas être prise 

dans les prochains mois mais elle devra en tout cas 

l'être le plus rapidement possible. Aussi 

introduisons-nous une motion de recommandation 

afin d'inciter le gouvernement à passer à la vitesse 

supérieure et à concocter sans attendre les 

mesures incitatives nécessaires.  

 

02.03  Reccino Van Lommel (VB): De omzet 

opkrikken is inderdaad het allerbelangrijkste. Ik 

denk dat de beslissing over het aantrekken van 

privékapitaal niet in de loop van de komende 

maanden, maar alleszins zo snel mogelijk moet 

worden genomen. Wij dienen daarom een motie 

van aanbeveling in om de regering ertoe aan te 

zetten een versnelling hoger te schakelen en nu de 

nodige stimuli uit te werken. 

 

Motions 

 

Moties 

 

Le président: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Reccino Van Lommel et est libellée comme suit: 

 

“La Chambre, 

- Ayant entendu l’interpellation de M. Reccino 

Van Lommel au ministre des Finances, chargé de la 

Lutte contre la fraude fiscale et ministre de la 

Coopération au développement sur le renforcement 

des fonds propres des entreprises à la suite de la 

crise du coronavirus; 

- Ayant entendu la réponse du gouvernement; 

- Considérant que les mesures corona et la crise 

économique consécutive à la crise sanitaire ont un 

fort impact en termes de liquidités sur de 

nombreuses entreprises qui font partie de notre 

économie; 

- Considérant que les fonds propres de nombreuses 

entreprises sont insuffisants pour survivre à la crise; 

 

- Considérant qu’une augmentation du nombre de 

faillites aurait des conséquences désastreuses pour 

l’emploi dans notre pays; 

- Considérant que parallèlement aux solutions 

bancaires et aux fonds d’investissement, il existe un 

besoin réel de renforcer le capital des entreprises et 

d’améliorer ainsi la solvabilité; 

- Considérant que le gouvernement doit élaborer un 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Reccino Van Lommel en luidt als volgt: 

 

“De Kamer, 

- gehoord de interpellatie van de heer Reccino 

Van Lommel aan de minister van Financiën, belast 

met Bestrijding van de fiscale fraude en minister 

van Ontwikkelingssamenwerking over de 

versterking van het eigen vermogen van bedrijven 

ingevolge van de coronacrisis,  

- Gehoord het antwoord van de regering; 

- Overwegende dat de coronamaatregelen en de uit 

de crisis voortvloeiende economische crisis een 

sterke liquiditeitsimpact hebben op heel wat 

bedrijven die deel uitmaken van onze economie; 

 

- Overwegende dat het eigen vermogen van heel 

wat ondernemingen ontoereikend is om de crisis te 

overleven; 

- Overwegende dat een toename aan 

faillissementen ernstige gevolgen zou hebben voor 

de werkgelegenheid in ons land; 

- Overwegende dat er naast bancaire oplossingen 

en investeringsfondsen een sterke noodzaak 

bestaat om het kapitaal van bedrijven te versterken 

en alzo de solvabiliteit te verbeteren; 

- Overwegende dat er een mix van maatregelen 
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mix de mesures; 

- Considérant que du capital privé pourrait 

constituer un complément au renforcement des 

fonds propres parallèlement aux mesures déjà 

prises par le gouvernement; 

- Considérant qu’en raison de la situation précaire, 

attirer du capital privé vers les entreprises pourrait 

être encourager au moyen de stimuli fiscaux; 

 

- Demande au gouvernement: 

- De prendre les mesures nécessaires en vue de 

développer des stimuli fiscaux pour des injections 

de capitaux afin d’attirer des fonds privés vers les 

entreprises dans le cadre du renforcement des 

fonds propres.  

 

moet worden uitgewerkt door de regering; 

- Overwegende dat bijkomend privékapitaal een 

aanvulling kan zijn op het versterken van het eigen 

vermogen naast de reeds genomen maatregelen 

door de regering; 

- Overwegende dat door de precaire situatie het 

loodsen van privékapitaal naar bedrijven kan 

worden aangemoedigd met behulp van fiscale 

stimuli; 

- Vraagt de regering 

- De nodige maatregelen te nemen teneinde fiscale 

stimuli uit te werken voor kapitaalinjecties om 

privégelden naar bedrijven te loodsen in het kader 

van de versterking van het eigen vermogen. 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Benoît Piedboeuf. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Benoît Piedboeuf. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 16. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.16 uur. 

 

 


